
  [image: cover]


  Паметта на Истанбул

  Ахмед Юмит


  © Ahmet Ümit, 2010

  © Kalem Agency, 2010

  © Йорданка Бибина, превод

  © Росен Дуков, художник на корицата


  ИК „Колибри“, 2014


  ISBN 978-619-150-467-1


  За автора


  
    
      Ахмед Юмит (род. 1960 г.) е сред най-именитите съвременни турски белетристи и поети, изявяващ се и в областта на литературната критика. Той е единственият турски автор на трилъри, преведен на чужди езици. Тиражите на произведенията му се измерват със стотици хиляди, някои от тях са филмирани.

    


    

  


  Анотация


  
    Когато за пръв път излиза през 2010 г., романът „Паметта на Истанбул“ се превръща в чудо за книжния пазар в Турция: само за три седмици са продадени 200 000 екземпляра. Тайната на този небивал успех несъмнено е талантът на Юмит, който с лекота въвлича читателя в интригуващо историко-криминално пътешествие с множество препратки към легенди, митове и факти от миналото на Византион, Константинопол и Истанбул. Полицейският инспектор Невзат разследва седем странни убийства, напомнящи ритуални покушения, извършени в рамките на седем дни. Местопрестъпленията са неизменно емблематични забележителности на магнетичния град, а в дланта на първата жертва е открита древна монета от Византион. Детективът трябва да разгадае мистериозното послание на убиеца, вплетено в нарочно оставените исторически следи. Неочакваната развръзка предизвиква размисъл за това как да бъде опазено несметното културно наследство на Истанбул от посегателствата на днешните му рушители, заличаващи ведно с творенията на миналото и паметта за него. Изкусна смесица от напрегнат криминален сюжет и завладяващата история на един вечен град, „Паметта на Истанбул“ напомня почерка на Дан Браун.


  


  
    В памет на моя любим приятел Али Тайгун


    Благодарности


    Изказвам безкрайната си благодарност на проф. д-р Огуз Текин за предоставените ми знания в областта на историята и османските монети; на д-р М. Сюалп Бенгидал, специалист криминолог, за ценните съвети в областта на криминалистиката; на директора на бюро „Престъпления“ в Адана Шехмуз Акдемир, на бившата директорка на музея „Топкапъ“ д-р Филиз Чагман за щедро споделените от нея задълбочени познания; на директора на музея „Ая София“ Халюк Дурсун, на заместник-директора на музея „Ая София“ Халил Акча; на археолозите Дефне Текай, Тюлай Урун; на д-р Мелтем Доган Алпарслан, на д-р Хюсейин Меше, предоставили ми важни подробности в областта на хирургията; на любимите ми приятели адвокатите Мехмед Ата Учум и Хатидже Учум, допринесли за написване на книгата ми с ценните си знания в областта на правото; благодаря и на ветеринарния лекар Халил Айкън за важните данни за живота на най-добре имитиращите човешката реч папагали жако; на архитекта Назир Коркмаз, който ме осветли по редица въпроси в областта на защитените зони; на Хюсейин Ерек за консултациите в областта на религията; на Мустафа Алагьоз за ценните мисли относно религиозния мюсюлмански мистицизъм; на директорката на Отдела за връзки с обществеността на издателство „Доган Китап“ Йозлем Яшарлар, чиято непосредствена подкрепа винаги съм чувствал; на уважавания редактор в издателство „Доган Китап“ Дениз Юдже Башарър за това, че изчете първите глави на книгата и сподели с мен своите впечатления; на Кадир Туран и Мурат Аксу за ценните сведения за квартал „Балат“, които ми предоставиха; на Анна Мария Асланоглу, помогнала ми с гръцките имена; на любимите ми приятели, които бяха и моите първи читатели и критици, Фиген Битирим, Кемал Кочак, Ердинч Чекич, Ерхан Чекич, Орал Есен, Айхан Бозкурт, Али Арда, както и на съпругата ми Вилдан Юмит и дъщеря ми Гюл Юмит Гюрак, на моя зет Гюркан Гюрак. На всички тях, без чийто безценен принос този роман нямаше да бъде написан, поднасям безкрайните си благодарности.


    Вчера те гледах от високото на хълма, мой свят Истанбул...


    Яхия Кемал Беятлъ1


    
      1 Яхия Кемал Беятлъ (1884–1958) е известен турски поет. Роден е в Скопие, учи политически науки във Франция, от 1915 до 1923 г. работи като университетски преподавател в Истанбул, през 1923 г. е избран за депутат във Великото народно събрание на Турция. Бил е и дипломат във Варшава, Лисабон и Мадрид между 1926 и 1935 г., също и в Пакистан от 1946 до 1949 г. – Б. пр.

    

  


  Византион – легендарният град на крал Визас2

  



  


  2 Визас, Бизас или Бизантас е мегарски владетел, който се смята за основател на град Византион (или Бюдзантион) през 667 г. пр.н.е. Син на цар Нисос от Мегара. Името Византион има и латинизирана форма Byzantium (Бизантиум или Бизанциум). – Б. пр.


  Богът се взираше в краля. Беше по време на освещаването. Ден за благодарност, ден за отплата, ден за почит. Богът им беше дарил тази прекрасна земя, извила се навътре в морето като орлова глава. Вятърът беше изпълнил с някаква магическа сила платната на гемиите, земята, като родилка, беше превърнала хвърлените в нея семена в ароматни плодове. Като щедра градина, морето ги беше дарило с най-вкусните риби на света. Богът предпазваше хората от всички злощастия и беди. Сега беше негов ред, на краля. Да изпълни владетелските си задължения, да удържи на обещанията си. Развъртя широкия си остър меч.


  Богът го гледаше право в очите. Синя светлина изпълни всичко наоколо. Навред се разнасяше мирисът на море. Върху пламтящото си чело кралят усети някаква влажна хладина. Същия хлад почувства и чакащият до жертвения олтар млад бик. Цялото му тяло настръхна. Изтръпнаха и четиримата воини, които едва го удържаха. Потрепери и оракулът, застанал на крачка зад бика. Но кралят дори не потрепна. Сякаш не усещаше невидимия полъх на вятъра, хладината, от която настръхваше кожата. Бавно извади меча си и се приближи.


  Богът го наблюдаваше. Кралят се изпълни с покой и се спря. Почтително вдигна глава. Взря се в страховития божествен тризъбец, който с един замах можеше да запрати обширната му страна на морското дъно. Преклонението му пред бога премина в страх и той бързо отмести погледа си от него. За миг всичко на площада замря – морският ветрец, потръпващата гневно кожа на черния бик, държащите го войници. Плашещата тишина обгърна в миг всичко наоколо. Още малко – и щеше да се превърне в безкрайно проклятие, още малко – и щеше да разгневи бога. Трябваше да изпълни обещанието си. Незабавно. Без да се бави нито миг повече.


  – Посейдоне! – провикна се гръмогласно. – Ти, повелителю на моретата, на земетръсите и конете! Ти, син на Кронос и Рея, брат на Зевс и Хадес! Най-могъщият от безсмъртните! Вечният сред най-силните! Благодаря ти стократно! Почитам те хилядократно! Обичам те безкрайно!


  Ти не отвърна поглед от нас! Не ни остави сами по пътя още щом тръгнахме от Мегара, та чак дотук! Винаги беше с нас! Сподели съдбата ни! Не изсипа гнева си върху главите ни! Не вдигна морските бури срещу нашите гемии! Не насъска мощен враг срещу нас! Укроти моретата, да бъдат милосърдни и щедри към нас!


  Ти, най-величественият сред боговете! Вечният повелител на моретата, пазителят на народа на Мегара, впуснал се в този път! Без теб щяхме ли да открием този рай, обграден от три морета? Ако не беше ти, нямаше да изградим върху тази благодатна земя нашия млад град, извисил се като храм към небесата! Ако не беше ти – нямаше да ни има нито на сушата, нито в морето! Ти ни обикна като свои чеда, ти ни пожали и приласка, ти ни защити. И ние искаме да изразим благодарността си към теб, жертвайки този бик. Моля те, приеми нашия оброк! Моля те, както винаги досега, смили се над нас, пази ни и ни гледай. Моля те, поискай и от другите богове да се смилят над нас! Защото ти си онзи, който ни обича най-много! Защото си силен! Защото си справедлив!


  Бог Посейдон все така гледаше младия крал на тази млада страна Визас с огнения си поглед. Кралят не се ядоса на равнодушието му. Преклонено падна на колене, сведе глава и го приветства. Сетне бавно се изправи и тръгна към бика, държан от четиримата воини, като боец към целта си. Бикът първо забеляза проблясващия му меч. Лъчите на слънцето, сякаш за да известят за приближаващото го злощастие, се отразяваха в блестящата повърхност на меча и заслепяваха очите на буйното добиче. Бикът, неспокоен от опасалите го множество въжета, се възбуди и напрегна. Искаше да избяга от тясното място, пропито от морския мирис, да се освободи от притягащите го отвсякъде въжета, да се спаси от режещия очите му блясък. Опита се да си пробие път през тясното пространство, повличайки със себе си и четиримата мъже. Но не успя – те здраво притегнаха силното животно с въжетата.


  Богът на моретата гледаше краля право в очите. Докато Визас бавно се приближаваше, животното ставаше все по-неспокойно и тревожно. Задиша гневно през разширените си ноздри. Войниците вече едва го удържаха. Оракулът, който държеше глинен съд, за да събере кръвта на бика, отдавна беше захванал молитвите си. Визас спря пред красивото и мощно животно, без да вади меча си. Загледа се почтително в жертвата си, която щеше със собствените си ръце да предаде на бога. Бикът също впери поглед в зениците му. С напрегнато любопитство, сякаш се опитваше да проумее случващото се. Кралят разбра, че не бива да кара нито бога да чака повече, нито жертвеното животно. Отново посегна към дръжката на широкия си остър меч и го завъртя. След още само една крачка го заби отдолу, в гърлото на бика. Той не помръдваше, макар кръвта му да шуртеше право в глинения съд на оракула. Но не след дълго целият потрепери от болка и се опита да се хвърли напред. Ако не го държаха, щеше да повлече и хората сред бликащите пръски кръв и да ги влачи чак докато се омаломощи. Яките им ръце обаче не го изпускаха. Не мина много – и животното изгуби сили, първо се строполи с треперещи крака, а после шумно се изтърколи на дясната си страна.


  Богът се взираше в краля. Но кралят вече не мислеше за бога. Дали заради опръскалата го от горе до долу кръв, дали воден от някакъв древен инстинкт, не можеше да откъсне поглед от очите на бика, който беше убил само миг преди това. В тях вече нямаше гняв, само обърканост и малко тъга. Кралят не съжаляваше за стореното. Беше спокоен като човек, изпълнил каквото му се полага да извърши.


  Но защо ли не можеше да отмести погледа си от черните изцъклящи се очи на своята жертва?


  Случайност или жертвоприношение?


  Сивите очи на жертвата така си и оставаха вперени в Ататюрк. Изглеждаше около петдесетте – с навити ръкави, с притиснати една към друга длани, с вързани с найлоново въже китки. Разкрачените му крака гледаха към морето. Дългите му и прави коси се бяха разпилели върху мраморната основа. Сиви като сребро. Яката на тютюневото му кожено яке и бежовата риза бяха почернели от засъхналата кръв. Лицето му с красивата тънка посребрена брада беше опряло в гърдите, иначе съвсем лесно можех да видя дълбокия прорез на гърлото му – вероятната причина за смъртта на мъжа. Макар подобни гледки да бяха едва ли не ежедневни за мен, дали заради ранния утринен час, дали защото вече започнах да поостарявам, но сега ми стана някак си чоглаво да гледам трупа. Обърнах се към изсветляващото с всеки изминал миг море.


  Току пред мен минаха две измъчени корабчета на градските линии, тези усърдни морски труженици, оставяйки бели ивици пяна върху лениво потрепващата водна синева. Тук, на Сарайбурну3, беше излязъл лек ветрец. Светлината бе някак си млечносиня. Наоколо морето ухаеше омайно. Зад нас дърветата в подножието на двореца, покрай разделящия ги асфалтов път, отдавна бяха цъфнали. Опитах се да си спомня Истанбул от прекрасните дни на моето детство. Изплуваха някакви гледки, откъслечни гласове, накъсаната лента на далечни събития... но уви, ни един цял спомен не оживя в паметта ми. Внезапно почувствах тежестта на нечий поглед върху себе си. Вдигнах глава и очите ни се срещнаха. От небето ме наблюдаваше избледняващият полумесец. Уж чезнеше, но сякаш всъщност се раждаше – с всеки миг очертанията му се виждаха все по-отчетливо и ясно. Стана ми студено, потреперих, отместих поглед от него към яката на палтото си.


  
    3 Сарайбурну е носът в северозападната част на Истанбул, наричан още нос Свети Димитър, разделящ Златния рог и Мраморно море. Означава буквално „Носът на двореца“. В този район се намира дворецът „Топкапъ“, в Гюлханийския парк. Сарайбурну е включен в списъка на световното културно наследство през 1985 г. – Б. пр.

  


  – Случайно ли е това? – прокънтя гласът на вятърничавия ми помощник Али и заглъхна насред малкия площад, погълнат от плясъка на морето.


  Всички гледахме към бронзовата статуя на Ататюрк. Не беше ясно кого от нас двамата пита, но Зейнеб ме изпревари:


  – Кое да е случайно?


  На красивото й лице се изписа тревога, да не би да е пропуснала някоя важна подробност. Али посочи към паметника с бръмчащата си радиостанция в ръка.


  – Мислех си дали е случайно, че са оставили трупа на жертвата пред статуята на Ататюрк? – Обърна изпълнения си с въпросителни поглед към мен и рече: – Какво ще кажете, инспекторе? Случайно ли е, или...?


  Не знаех отговора. Приближих се към паметника. Мустафа Кемал, в цивилни дрехи, с ръце на кръста, вперил поглед в сините води, беше потънал в дълбок размисъл. След като не му отговорих, Зейнеб продължи да размишлява на глас:


  – Какво искаш да кажеш – че са принесли човека в жертва на Ататюрк?


  – Не е ли възможно? – Гласът на Али прозвуча съвсем спокойно, сякаш говореше за нещо съвсем обичайно: – Какви ли не маниаци има в тая страна...


  Прав беше, но досега не бях чувал да се принасят човешки жертви на Мустафа Кемал.


  – Не мисля – промърмори Зейнеб, отново изследвайки мъртвия. – Според мен е пълна случайност. Ако е бил принесен в жертва, тук щяха да го убият – каза тя, посочвайки с дясната си ръка в гумена ръкавица към мястото под главата на мъртвия, и продължи: – Но няма никакви петна кръв. Това означава, че са го пренесли тук, след като са го убили някъде другаде. Не мисля, че това убийство има нещо общо с Ататюрк.


  – Не знам – рече Али, решен да продължи спора.


  Сирената на минаващия ферибот с колите заглуши думите му. Писъкът на сирената, напомнящ дивия рев на праисторически звяр, бързо заглъхна в тишината на утрото.


  – Тук има нещо – чу се и гласът на Зейнеб, която се опитваше да измъкне някакъв предмет измежду дланите на вързаните ръце на жертвата. – Нещо метално... Готово, ето го!


  Всички вперихме очи в малкото метално кръгче, което тя държеше между палеца и показалеца си.


  – Това е някаква паричка – тихо продума Зейнеб. – Прилича на стара монета.


  Али се опита да разчете надписите върху монетата.


  – По краищата има някакъв надпис, а в средата – фигурки... Какви ли са?


  Нямаше начин аз без очилата си да мога да видя изображенията върху монетата, които дори известният с орловия си поглед Али едва различаваше. Готвех се да ги извадя, но не стана нужда – Зейнеб вече изброяваше фигурките върху монетата.


  – Това не е ли звезда? А другото е полумесец! – Обърна широко отворените си от учудване очи към мен. – Да, инспекторе, има полумесец, а в средата – звезда. – Позамисли се малко и със странен глас тихо изрече: – Също като на знамето ни!


  Първото име на Истанбул е Византион


  Образът на монетата светеше върху екрана в тъмната лаборатория без прозорци. Гледах звездата в средата на полумесеца, обърнат с двата си края нагоре. Макар краищата й да бяха поизтъркани, тя все така, както през изминалите хилядолетия, блестеше в своето великолепие. Някаква дума, състояща се от девет букви, обгръщаше и полумесеца, и звездата.


  – На какъв ли език е тоя надпис? – сочеше екрана с линийка в ръката си Зейнеб. – Не е на турски... Май е на руски.


  – Не – отвърнах й, твърдо убеден в правотата си. – На гръцки е... Това е гръцката азбука.


  Тя и стърчащият наоколо Али се обърнаха и ме погледнаха с учудване – откъде ли пък можех да знам това?


  – Учил съм гръцки в къщата на чичо Димитри. Беше поп в патриаршията. С жена си Сула живееха в „Балат“, точно в отсрещната къща с градината. Нямаха деца и ходех когато си поискам при тях. Имаха доста илюстровани книги от Гърция и запомних гръцката азбука, докато ги разглеждах. То е силно казано, че я помня, защото след толкова време вече бях започнал да бъркам буквите, но все пак една дума можех да прочета.


  – И какво пише там, инспекторе? – с любопитство попита Зейнеб.


  Все още не откъсваше очи от грапавия надпис върху монетата. Приближих се до екрана и посочих буквите:


  – И вие можете да ги прочетете. Пише „Византион“.


  – За Византия ли става въпрос? – тихо, но с нескривано любопитство запита Али.


  Зейнеб беше присвила очи, изпълнени със същия въпрос.


  – Амиии, не знам, вие го казвате.


  Отначало не обърнаха внимание на реакцията ми, после някак си виновно отместиха поглед.


  – Наистина ли не знаете? Византион. Византион е първото име на Истанбул, градът, в който живеете!


  Докато Али се опитваше да прикрие смущението си зад продължително мълчание, Зейнеб започна да се защитава:


  – Не беше ли Константинопол първото име на Истанбул?


  Поклатих разочаровано глава.


  – Разбира се, че не е, първото му име е Византион.


  Внезапно изображението на монетата върху екрана се промени и пред очите ни се появи женска глава в профил. Косите бяха събрани на тила, чертите на лицето й бяха твърде характерни. Това беше обратната страна на монетата. Али, за да се отърве от историческата ми лекция, беше сменил кадъра на екрана и сякаш се готвеше да каже: „А това Визас ли е, или Византия?“, но се усети, че без да иска, може да ме обиди, и се задоволи само да попита:


  – Инспекторе, как го казахте онова име?


  – Византион, Али, Византион!


  – à така – закиска се Али. – И тази жена сигурно е някоя византийска принцеса?


  Не бях много сигурен. И тримата мълчаливо се загледахме в женския образ върху екрана.


  – Не знам – рекох аз, запътвайки се към ключа на лампата върху стената. – В това и аз съм също толкова невеж като вас. Най-добре ще е да се посъветваме с някой специалист.


  Щом мъртвешката светлина на флуоресцентната лампа освети стаята, образът на античната жена изчезна от екрана. В същия миг усетих някакво чудесно ухание, каквото не бях свикнал да прониква в лабораторията. То се разнасяше от скромните лилави зюмбюли във вазата на Зейнеб.


  – Какви прекрасни цветя! – прошепнах аз. – Кой ли ги е донесъл?


  Въпросът ми беше отправен към Зейнеб, но забелязах, че лицето на Али пламна. Самата Зейнеб обаче без ни най-малко смущение, а напротив, с неприкрита гордост заяви:


  – Али ги донесе, инспекторе!


  Ето на това му се вика изненада! Нашият грубоватичък Али, дето под път и над път се препираше със Зейнеб, да й носи цветя! Смаяно го погледнах – от това моят помощник стана моравочервен, загледа се някъде настрани, само и само да отбегне погледа ми. Прииска ми се да го подкача, но беше толкова симпатичен в смущението си, че не ми даде сърце да го направя.


  – Много са хубави тези цветя! – казах аз, обръщайки се към Зейнеб и приключвайки набързо темата. – Трябва да намерим подходящите за този случай специалисти – историци, учени, занимаващи се с нумизматика и изследване на монетите, експерти, които да ни изяснят нещата.


  – Веднага ще се разтърся, инспекторе! – изрече Али, доволен, че темата се смени, и ентусиазирано се включи в разговора. – Да започнем със специалистите по нумизматика. Трябва да има някаква връзка между полумесеца и звездата върху тая монета и това, че са оставили трупа пред статуята на Ататюрк.


  Тази подробност, върху която наблягаше помощникът ми, си беше важна. Изсечена преди столетия монета с изображението на полумесеца и звездата и Мустафа Кемал... какво ли ще да е? Да не би да е някакво политическо послание? Убиецът или убийците не ще да са обикновени престъпници, може да са някакви терорис­ти, които искат да постигнат целите си чрез подобно убийство. Но тази вероятност не ми се струваше твърде логична. Защото досега нито една терористична група, било от левите, било от дес­ните, не беше използвала подобен подход. Действията им обикновено бяха насочени срещу абсолютно ясни и конкретни цели. Разбира се, ако зад тях не стояха някакви разузнавателни служби, които тайно да ги направляват. Никога не бях работил в Политическия отдел, но знаех, че голяма част от терористичните организации всъщност се ръководят от тях, от разузнаванията.


  – Охоо, целият отдел бил тук!


  Гласът на Шефик ме накара да погледна към вратата. Приветливият началник на лабораторията за разследване на местопрестъпленията стоеше на прага на стаята и весело ни гледаше, но щом усети, че вътре витае нещо тягостно, отново стана сериозен.


  – И аз се грижа за вас, инспекторе – рече той. – Самоличност­та на жертвата се установи.


  Ето това вече си беше добра новина!


  – Да не сте намерили личната му карта?


  – Открихме портфейла му, инспекторе – приближи се Шефик, държейки найлонов плик в ръката си. – На стотина метра от местопрестъплението. И личната му карта беше вътре. А на пътя намерихме счупения му мобилен телефон.


  – И портфейлът, и мобилният на едно и също място ли бяха? – попитах го аз, поемайки найлоновата торбичка от ръцете му.


  – Така да се каже... Отстрани на главния път от Сарайбурну към „Еминьоню“4... Портфейла му и парчетата от строшения телефон открихме само на десетина метра едно от друго. Убийците трябва да са го изтървали, след като са оставили трупа и са напуснали местопрестъплението.


  
    4 „Еминьоню“ е бил квартал на Истанбул, съседен на квартал „Фатих“, и е сърцето на града на император Константин зад очертанията на градските стени, център на изключително богат на исторически паметници район. Мостът „Галата“ пресича Златния рог, излизайки към пристанището Сиркеджи, а Босфорът се отваря към Мраморно море. Горе на върха е дворецът „Топкапъ“.През 2009 г. кварталът, вече с по-малобройно население, е присъединен към „Фатих“. – Б. пр.

  


  Не знаех какво да кажа, но за да съм напълно сигурен, го попитах отново:


  – Убийците, казваш, но как може да си сигурен, че не е бил само един?


  – Жертвата е била пренесена отдругаде, инспекторе. Както и вие знаете много добре, ако мъжът беше убит там, всичко наоколо щеше да е пълна касапница. А трупът не може да е бил пренесен само от един човек. Разговаряхте ли с хората наоколо? Има ли някой да е видял нещо? – бързо попита той, сякаш присещайки се за нещо важно.


  Али беше поразпитал този-онзи, така че той отговори вместо мен:


  – Войниците от гарнизона отсреща, които са били наряд, нищо не са видели. Също и служителите на паркинга... Пияниците по брега – и те не знаят нищо за случилото се. Разпитахме всички, които са били в Сарайбурну по това време на нощта, но никой нищо не е видял...


  – Убийците трябва да са били професионалисти – тихо, сякаш на себе си, прошепна Шефик. – И около паметника няма нищо – нито следа, нито някакво доказателство.


  Тези му думи още веднъж ме накараха да предположа, че това престъпление може да е работа на някоя разузнавателна служба. Но пък те нямаха навика да оставят каквито и да било послания, освен ако не искаха да ни насочат в погрешна посока.


  – Добре бе, ама защо пред статуята на Ататюрк? – не мирясваше Али и все повтаряше един и същи въпрос.


  – Чудна работа! – обади се и Шефик. – И той като всички останали не можеше да си обясни това. – Наистина е странно! Да не би убиецът да е искал да ни остави някакво послание?


  Можехме да го обсъждаме часове наред, но уви, без да можем да стигнем до някакъв извод. Особено предвид оскъдните факти, с които разполагахме до този момент. Вместо да се напъвам да мисля, изсипах съдържанието на найлоновия плик върху масата. Погледите на всички се впиха в тютюневия портфейл и разглобения мобилен телефон на жертвата.


  – И портфейлът му е хубав! Както се вижда, убитият ще да е бил някакъв богаташ! – рече Али.


  В гласа му вече не звучаха радостни нотки.


  – Това засега не знам, но явно е обичал да носи в себе си много пара – каза Шефик, сочейки към пачката банкноти, подаваща се от портфейла.


  – Убиецът не е ли взел парите? – заинтересува се Зейнеб.


  – Не мисля. Не знам дали човекът е имал още пари в себе си, но в портфейла му са хиляда двеста двайсет и пет лири.


  Що се отнася до мен, интересуваше ме повече самоличност­та на убития, отколкото парите му. Докато само с два пръста вадех личната му карта, внимавайки да не изтрия отпечатъците, Зейнеб продължаваше да разсъждава на глас:


  – При това положение, изглежда, престъплението не е било извършено за пари... Иначе убиецът щеше да вземе всичките, които е имала жертвата.


  – Така изглежда...


  Никой не обърна внимание на казаното от Шефик – всички се бяха вторачили в картата, която държах. На снимката прошарените коси на убития изглеждаха по-къси, но нямаше грам съмнение, че това е жертвата. Името му бе Недждет, фамилията – Денизел. Роден на 12 август 1959 г. в Истанбул. Неженен.


  – Ей тук пише „Д-р Недждет Денизел. Историк на изкуството. Археолог“.


  Визитката, която сочеше Шефик, не приличаше на скромните картички на университетските преподаватели – отдалече се виждаше, че беше отпечатана върху много скъпа хартия.


  Али обаче прояви интерес не толкова към визитката, колкото към професията на притежателя й.


  – Археолог, значи! Ясно е, че жертвата се е интересувала от вашия Византион, инспекторе!


  – В такъв случай трябва първо да посетим дома му – подкрепих го аз. – Така ще научим нещо и за д-р Недждет Денизел, и за самия Византион.


  – Византион ли? Че какво е това? – опули се Шефик.


  Али високомерно изгледа колегата си, преди да му отвърне:


  – Не знаеш, нали, Шефик? Жалко за теб! Много жалко! Това е първото име на града, в който живееш самият ти!


  Шефик не знаеше за случката преди малко и гледаше объркано към тях. Зейнеб му се притече на помощ.


  – Нали в ръката на жертвата намерихме една монета, върху която пишеше „Византион“.


  


  Човекът не е много предано създание


  Адресът на жертвата от визитката беше в „Саматия“. В полите на един от седемте хълма, върху които се беше разположил Истан­бул. Винаги съм го обичал, макар и не чак толкова, колкото „Балат“, където живеех. Беше един от най-старите исторически квартали, без които Истанбул нямаше да е това, което е. По-рано тук, в едно от най-приятните му места, са живеели най-вече арменци. Понякога, за разнообразие, с Евгения идвахме тук да пийнем по ракия, а не в „Татавла“5. Наричаше го със старото му гръцко име – „Псаматия“, което означаваше „песъчливо място“. Споменеше ли се „Саматия“, аз пък се сещах за каменните къщи с огрени от слънцето покриви и просмукани от мириса на море прозорци, старите църквици и джамии, тесните улички с безброй механи по тях, крайградските влакчета, всеки божи ден неуморно превозващи истанбулчани между хилядолетните крепостни стени. Но и „Саматия“ беше също толкова стара, уморена, овехтяла, досущ като „Балат“. Затова и не предположих, че двуетажната дървена къща на жертвата ще е толкова красива! Влязохме в малката градинка през желязна порта, между два буйно разцъфтели диви рожкова, обкичена с нежните му лилави цветчета. Пред нас се извисяваше огромна, килната на една страна, сякаш останала от византийски времена смокиня, разпръскваща тежкия си аромат под издигналото се високо в небето парещо слънце, който ни блъскаше право в носа чак до припадък. Отнейде долитаха пронизителните писъци на чайки. Дочуваше се детска глъч от съседната улица. Али изумено разглеждаше къщата и преглъщайки със слепнали уста, прошепна:


  
    5 „Татавла“ е името на днешния квартал „Куртулуш“, в който по-рано са живеели предимно гърци. – Б. пр.

  


  – Ама че хубава къща бе! Има си и градинка! Тия археолози май вземат добри пари!


  Зейнеб, на няколко крачки пред него, вече беше стигнала до вратата, но се обърна и подметна:


  – Или пък е попаднал на някакво голямо съкровище при разкопките!


  – И затова да са го убили – че е прибрал и дяловете на приятелите си! – разбъбри се Али и не си личеше дали се шегува, или говори сериозно.


  – Тогава да проучим и другите му колеги археолози – рече Зейнеб, но по закачливата усмивка на лицето й личеше, че си приказва ей тъй, само да е весело. – И да им проверим на всичките имотите и парите, цялото им имущество! – добави тя.


  – Дали има, или няма съкровище, това не знам, но май ще трябва да направим както казваш – отвърнах аз.


  Усмивката изчезна от лицето на Зейнеб. Али отмести поглед от червените мушката и ме загледа очаквателно. Време беше вече за по-сериозната работа.


  – Да влизаме! – рекох им аз.


  Точно в тоя миг телефонът ми се раззвъня. Видях, че ме търси Евгения, и се притесних леко. – Минутка, малките! – подметнах аз и се поотдалечих.


  Вдигнах телефона, чак като стигнах под надвисналите цветове на дивия рожков.


  – Здравей, Евгения!


  – Здравей, Невзат!


  – Как си?


  – Добре съм, добре...


  Но не беше така. Не можеше да е добре, защото тази вечер тя за пръв път щеше да влезе в моето пространство, там, където живеех, щеше да диша същия въздух, за пръв път щеше да се срещне с моите видения и болки, с моята скръб. Беше напрегната, понеже минаха години, докато я поканя в къщата си, макар самият аз да бях ходил у тях, дори без покана. Бил съм и в нейната кръчма, сред нейните приятели от гръцката общност. Но станеше ли въп­рос за у нас, винаги изникваше някаква пречка тя да дойде; някаква емоционална барикада се извисяваше внезапно; изправяше се някаква стена, варосана с траура ми; далечината, примесена с болката ми, сякаш се уплътняваше. С времето Евгения посвикна с това, и не само не го споменаваше открито, но дори не ми отправи и най-малкия намек. Сигурно затова, когато най-сетне след всичко това я поканих, на лицето й се изписа по-скоро тревожност, отколкото щастие.


  – Сигурен ли си, Невзат? Наистина ли си сигурен?


  – Сигурен съм – казах й аз, вдигайки леко вежди. – Разбира се, че съм сигурен. Ако не бях сигурен, нямаше да те поканя.


  Бях ли сигурен наистина? Всъщност не знаех, но би трябвало да съм. Докога можеше да продължава все така? Евгения беше най-близкият ми приятел, човекът, на когото вярвах най-много, беше най-важната от всички останали хора за мен, тя беше жената, която обичах... А Гюзиде и Айсун? Жена ми и дъщеря ми, които загубих? Техните мечти, стъпките им, вещите им, мирисът им, гласовете им, които все още чувах между стените на къщата ни... Признавам – все още живеех със спомена за тях. Но Гюзиде и Айсун ги нямаше вече. Колкото и да не приемах това, колкото и да не можех да се откъсна от тях – това беше реалността, тях ги нямаше вече, те не бяха между живите. Съдба ли бе това, прок­лятие ли, или някакъв малшанс. Както и да го наречем, онази страховита експлозия ми ги беше отнела – съпругата и дъщерята. Но животът си продължаваше. И да не иска, човек се среща с други хора, обича други. Любовта, изпитвана към другите, не би трябвало да отслабва връзката му с починалите близки. Ясно съзнавах, че трябваше сам да се убедя в това. Животът даваше предимство на живите. Образите на мъртвите, гласовете им, миризмата им, спомените за тях, стъпките им постепенно избледняваха и чезнеха. Тъжно, тежко – но изглежда, нямаше друг начин. Човек май не е много предано създание. И трябваше сам да си повярва, че не бива да забравя обичните си мъртви, че част от техните души се сливат с неговата и по този начин продължават да живеят в сърцето му. Казвам „трябваше“, понеже с времето ставаше все по-трудно да си спомним чертите на лицата им, а живите картини на битието ни с разтърсващата сила на събитията постепенно и все по-мощно ги изтриваха от паметта ни. Колкото и често да си повтарях обратното, това бе тъжната реалност, горчивата истина. И тя не след дълго ме сграбчи в хватката си. Повече не можех да й се съпротивлявам, бях стигнал до кръстопът в живота си и се бях предал. Там, на този кръстопът, ме чакаше Евгения. С нейна помощ се изправих от дъното, където бях пропаднал. Научих се отново да стоя на краката си, всъщност тя ме научи отново да вървя, носейки мъката със себе си. Ако изобщо има нормални хора, аз се опитвах да бъда един от тях. И за да изразя благодарността си към нея, направих онова, което преди много, много години трябваше да направя – поканих я у дома. След дълго колебание тя най-сетне прие, но не успя да се освободи от напрежението си. Боеше се, че всеки миг може да се отметна, да направя нещо, с което да я наскърбя. Затова и гласът й от другата страна на телефона беше толкова напрегнат, така скован. Трябваше да я успокоя, да я накарам да се отпусне.


  – Какво има? – казах аз почти с истинско недоволство в гласа. – Да не би да искаш да ми кажеш, че няма да дойдеш довечера?


  – Не, скъпи! Нищо подобно!


  Напрежението беше изчезнало от гласа й.


  – Само си мислех дали на идване да не взема малко от ония нашите мезета, които толкова обичаш?


  Майсторски се справях с ролята си.


  – Не, Евгения! Нали се разбрахме, тази вечер няма да правиш нищо, всичко ще е от мен...


  – Добре тогава!


  Беше се поуспокоила, очевидно бях успял да я убедя, но дали можех да кажа същото и за себе си? Малко се съмнявам.


  – Добре, какво ще има на масата? – опита да се пошегува Евгения.


  – Ястия, които никога не си виждала – продължих аз с още по-убедителен тон. – Няма да се изненадам, ако след като ги опиташ, ме накараш да започна работа във вашата механа.


  Засмя се и рече:


  – И преди да съм ги опитала, ще ти кажа същото, Невзат, скъпи! Стига вече си се занимавал с разните убийци и главорези! – Постепенно гласът й стана сериозен: – Наистина ти казвам! Защо не се пенсионираш и не дойдеш да работиш в „Татавла“?


  Все това повтаряше, макар да знаеше, че никога нямаше да кажа „да“. Опитах се да прикрия раздразнението си.


  – Аз да не съм билярдна топка да се търкалям насам-натам? То не е толкова просто – ще искам синдикати, осигуровки и най-вече – тлъста заплата, много повече, отколкото ми плаща държавата...


  – Съгласна съм на всичко! – рече тя, приемайки играта.


  А може и да не играеше? Може да бе искрена, както винаги?


  Продължи убедено:


  – Само да приемеш да работиш заедно с мен!


  Засмях се, за да не й дам възможност да се развълнува, а да приеме думите ми като на шега.


  – Чакай да помисля малко! Тъкмо и ти да можеш да видиш всичките умения на човека, когото ще назначаваш. Така ли се взема готвач – без да го пробваш какво точно може?


  Евгения обаче не се засмя, а гласът й звучеше все така развълнувано.


  – Ако това си ти, няма нужда да умееш каквото и да било!


  И аз би трябвало да й отвърна със същото и да кажа: „Ако това си ти, Евгения, и аз няма нужда да знам каквото и да било!“. Но не можах...


  Трябваше да й доставя удоволствие с няколко мили думи, но не го направих, в това време погледът ми се плъзна към Зейнеб и Али, които бяха отворили вратата на къщата и ме чакаха.


  – Благодаря ти! – само успях да й отвърна аз. – Много е приятно да те приемат по този начин!... И да не закъснееш довечера? Нали? Ще те чакам точно в осем.


  – Няма, ще бъда точно навреме!


  Не усетих и най-малка обида в гласа й, ласкав като пролетния вятър, галещ челото ми. Но и също толкова сигурен в себе си, като хилядолетните стени точно зад гърба ми, пазещи града от враговете му. Кой знае защо обаче, като й затворих телефона и тръгнах към къщата, усетих нещо да ме стяга отвътре.


  Може да е бившата му любовница?


  Макар градината да беше облята в светлина, вътрешността на къщата тънеше в полумрак. Още на прага ни лъхна ухаещата на лавандула прохлада. Жертвата Недждет Денизел явно беше избрал този аромат, за да премахне мириса на мухъл, така характерен за крайбрежните къщи, страдащи от всепроникващата влага. Докато вървяхме през мрачния хол към открехнатата врата на стаята, през която едва се процеждаше слънчевата светлина, дочухме странен дрезгав глас:


  – Здравейте!... Аз съм Крал Визас, добре дошли в двореца ми...


  И тримата грабнахме оръжията си. Не очаквахме да има някой в къщата, защото, доколкото знаехме, убитият е живеел съвсем сам – най-близките му роднини били чак в Анкара. Тихо запристъпвахме към вратата на стаята, притискайки се към стената на тясното холче. Щом стигнахме дотам, отново чухме същия глас:


  – Здравейте!... Аз съм Крал Визас, добре дошли в двореца ми...


  Спогледахме се. Със знаци посочих на Али да отвори вратата, а Зейнеб да остане зад нас, за да ни пази гърбовете. Али мигом ритна вратата, а аз насочих оръжието си към онова място в стаята, откъдето идваше гласът. Светлината ме заслепи, но това нямаше значение.


  – Не мърдай! Полиция! – извиках високо.


  Гласът отново прозвуча, повтаряйки все същото, без ни най-малък признак на уплаха.


  – Здравейте!... Аз съм Крал Визас, добре дошли в двореца ми...


  Щом очите ми привикнаха към светлината, огледах се и не можах да сдържа смеха си – там, накъдето бях насочил оръжието, в доста голямата си клетка един сив папагал с червена опашка непрекъснато повтаряше добре заучената фраза.


  – Здравейте!... Аз съм Крал Визас, добре дошли в двореца ми...


  Али и Зейнеб, влезли след мен, след преживяното нервно нап­режение избухнаха в неудържим смях.


  – Това бил, значи, нашият прочут крал! – рече Али. – Е, сега вече ще можем да разберем всичко каквото се е случило преди хиляда години.


  – Я го попитай и за тая работа с полумесеца и звездата – под­качи го и Зейнеб, прибирайки пистолета си обратно. – Любопитно ми е защо гърците са използвали този символ?


  – Имам още по-добра идея – отвърна Али, приближавайки клетката с птицата. Наведе се в поклон пред нея, като пред велик владетел, и попита: – Могъщи кралю! Ще благоволите ли да ни кажете кой уби Недждет?


  Крал Визас се разходи напред-назад по пръта в клетката, но вместо да отговори, само повтори въпроса на Али:


  – Кой уби Недждет? Кой уби Недждет?


  Докато Зейнеб се кикотеше, Али свърши едно добро дело – взе празната съдинка пред клетката и я напълни с храна за птицата.


  – Не знаем, ваше величие! Надявахме се вие да ни кажете нещичко.


  Като видя как напълно непознатият човек му сипа храна в паничката, Визас развълнувано плесна с криле.


  – Надявахме се да ни кажете, надявахме се да ни кажете!


  Зейнеб, която наблюдаваше разговора между Али и птицата, промърмори сякаш на себе си:


  – Само на един археолог може да му хрумне да кръсти папагала си Визас! Обаче май кралят няма никакво намерение да ни помогне! – продължи тя, подхващайки шегата на майтапчията Али.


  – Няма намерение, няма намерение! – повтори папагалът, поспирайки за малко да кълве храната от паничката си, сякаш благодарейки му по някакъв свой си начин.


  – Да, май птицата ще ни е съвсем безполезна – съгласи се с нея Али и се обърна към мен. – Опасявам се, господин инспекторе, че май сами ще трябва да си свършим работата.


  Което и направихме. Всички заедно започнахме да оглеждаме светлата стая. Кафяви кресла, удобен диван, плазмен телевизор, до него черна музикална уредба, отляво – сидита, на отсрещната стена – подредени дървени еднометрови долапи. Вниманието ми обаче привлякоха гравюрите върху стената. Седем на брой. Най-напред тази до входната врата. На нея беше изобразена почетна процесия пред султанския дворец в Сарайбурну. Султанът седи с цялото си величие на трона, пред него са държавните служители в странното си облекло, високопоставените придворни, еничарите, изправени като струни и очакващи заповедите му. На друга гравюра беше изрисуван „Чемберлиташ“6. Виждаха се жителите на града, спокойно насядали или изправени пред историческия паметник, бавно и невъзмутимо разхождащи се около него... Вляво, на стената с прозореца, закрит с избеляло синьо перде, се виждаше трета гравюра – с изображението на може би най-внушителния храм в света – „Ая София“ („Света София“). Първо го бяхме обърнали от църква в джамия, а сега – в музей. В това светилище се покланяха хора от две религии, изобразени само като силуети в двора й. Не се разбираше от коя точно народност, раса, племе са, на коя вяра принадлежат. На съседната гравюра се извисяваше другият не по-малко забележителен молитвен дом – символът на Завоеванието, джамията „Фатих“. Художникът беше я нарисувал по същия начин, като „Ая София“ – с поглед отвън, откъм двора. Някои вземаха абдест7, други се готвеха за намаза8, трети си говореха за нещо... кой знае за какво. Това бяха нашите съграждани, живели стотици години преди нас. Гравюрата на отсрещната стена пък не изобразяваше храм, а обиталището на великата Османска династия – дворецът „Топкапъ“. Художникът сякаш го гледаше откъм днешния Салъпазаръ9. С кулите, кубетата, комините си напомняше на огромен кораб, плаващ в приказно море. На гравюрата вляво се издигаше шедьовърът на Мимар Синан – джамията „Сюлейманийе“. Въпреки внушителния си вид, с четирите минарета в двора й, прострени към небето с упование, напомняше на някой отчаян и безпомощен човек. А на единствената гравюра, окачена на стената точно до вратата закъм другата стая, се виждаше „Йедикуле“10. Пред портата на величествените стени на крепостта стоеше човек с кош, пълен със зеленчуци, а зад него – две босоноги дечица... Дали бяха негови, или от бездомните деца на тогавашния Истанбул, не се разбираше ясно...


  
    6 Площадът „Чемберлиташ“ се намира на мястото на древния римски форум на император Константин и е известен с Колоната на Константин, построена около 330 г. – Б. пр.


    
      7 Измиване по определен начин на мюсюлманите преди молитва. – Б. пр.


      
        8 Петкратна молитва на мюсюлманите. – Б. пр.


        
          9 Евтин пазар, който се събира всеки вторник в квартала „Кадъкьой“, в азиатската част на града. – Б. пр.


          
            10 „Йедикуле“ (буквално „Седемте кули“) е един от кварталите на Истан­бул, свързан с квартала „Фатих“, на брега на Мраморно море. Той е на знаменитите Теодосиеви стени, носещ името си от броя на кулите, които по византийско време са били пет и са станали седем след завладяването на града от Османците. По османско време кулите са се използвали като затвор за високопоставени държавни служители или членове на династията. В квартала се намират множес­тво исторически паметници от византийско време, както и гръцки и арменски църкви, тъй като преобладаващото население е било немюсюлманско. – Б. пр.

          

        

      

    

  


  – Недждет Денизел е бил вещо лице, господин инспектор...


  Али се беше изправил пред шкафа точно под гравюрата с изображението на двореца „Топкапъ“ и държеше в ръце някаква дебела синя папка:


  – Вижте, тук има някакви доклади, и всичките – подписани от нашия човек...


  Взех папката, която ми подаде. Прав беше – вътре имаше много документи и доклади с подписа на жертвата.


  – При това доста търсен специалист – промърморих под носа си. – Я гледай на колко доклада стои името му.


  – В този тук пише, че са спрели строителството на някакъв хотел...


  Тъкмо да погледна листовете, които ми показваше Али, и от другата стая долетя гласът на Зейнеб:


  – Инспекторе, инспекторе!


  Не бях забелязал кога е излязла от хола.


  – Елате тук!


  Гласът й не беше нито развълнуван, нито тревожен, но ако не беше намерила нещо важно, нямаше да ни вика така настойчиво.


  Беше в банята.


  – Тук трябва да е убита жертвата – каза тя, посочвайки парченцето кафеникава мазилка по края на ръчното ножче, което държеше в ръката си, и докато ние с Али го разглеждахме, продължи: – Вижте, мазилката между плочките горе е бяла или бежова, но по-надолу е кафеникава с червеникав оттенък. Сигурно кръвта на жертвата е променила и цвета на фугите.


  – Освен ако човекът не си е изпрал калния панталон или ризата му не е пуснала при прането? Или ако мазилката не се е изцапала с нещо друго? – възрази й Али.


  Може думите му да звучаха логично, но Зейнеб посочи препаратите за миене на пода.


  – Подът е почистен с течен препарат, не усещаш ли, че навсякъде мирише на лавандула?


  Наведох се и погледнах пластмасовата опаковка на препарата – наистина, на етикета пишеше, че е с лавандулов ароматизатор. Започнах да си мисля, че Зейнеб беше права, но нашият твърдоглавец не мирясваше:


  – Това нищо не доказва! – заинати се той.


  Не дай си боже пак да започнат да се препират! Но слава богу, Зейнеб само вметна:


  – Ще се разбере, драги ми Али, достатъчно е да се изследва в лабораторията.


  Тя не само говореше напълно убедено, но и вярваше, че така само ще се потвърди нейната теза. От друга страна, аз също се надявах да е права! Защото това щеше да означава, че сме открили местопрестъплението и че имаме огромния шанс да намерим евентуално и оставените от убийците следи.


  – Кога ще се разбере, Зейнеб?


  – Много скоро, господин инспектор!


  – Добре! Ти събери пробите от мазилката, а ние ще огледаме вътре.


  На излизане забелязах, че вратата на отсрещната стая е полуотворена. Отразената от банята светлина се процеждаше вътре и осветяваше някакъв постер върху стената. Приближих се до него, а Али ме следваше. Светнах лампите и срещнах синия поглед на Мустафа Кемал. Гледаше ме леко обидено изпод черния си калпак, сякаш искаше да каже: „Аз нямам нищо общо със смъртта на тоя археолог!“.


  – Човекът е бил почитател на Ататюрк! – разочаровано промълви Али. – При това положение пълна стъкмистика би било да си мислим, че е бил принесен в жертва на Мустафа Кемал...


  Макар още от самото начало да не бях приел възторжено това предположение на помощника ми, все пак бях длъжен да взема предвид всичко, дори и пропуските в тази хипотеза.


  – Защо да е измишльотина? Човекът може да е пожертван именно защото е обичал Ататюрк.


  Али не възрази, даже бе доволен, че съм приел догадката му на сериозно. Но както винаги съм казвал – рано бе да се правят каквито и да било заключения. Претърсих с поглед стаята. Недждет сигурно я бе използвал като кабинет. Имаше маса с компютър върху нея, а на отсрещната стена беше монтирана библиотека... Минах зад масата и дръпнах горното чекмедже. Али в това време оглеждаше библиотеката. В чекмеджето имаше същите папки като оная, която бяхме намерили в хола. Отнасяха се все за защитени зони и исторически места. Като отварях второто чекмедже, мярнах снимка с изкривена рамка. Нагласих я и погледнах – оттам ми се усмихваше кестенява жена с къси коси, очертани скули, леко дръпнати кехлибарени очи и смел поглед, който сякаш предизвикваше целия свят. Но по-важното бе, че ми изглеждаше странно позната.


  – Красива жена е била! – обади се Али с явно одобрение.


  Като не бе открил нищо полезно в библиотеката, бе дошъл при мен и през рамото ми се взираше в снимката.


  – Какво ще кажете, инспекторе? Може да е била бившата му любовница?


  – Не знам, но ще разберем – отвърнах му аз.


  Разхлабих рамката и извадих снимката. Огледах гърба й: нямаше дата, но хартията все още не бе пожълтяла, цветовете не бяха избледнели, което означаваше, че не е правена чак толкова отдавна.


  – Да поразровим тук, може да излязат и други снимки?


  Наистина, в най-долното чекмедже открихме цели дузини фотографии на жертвата и на жената с лешниковите на цвят очи, снимани заедно. И за да не остане капчица съмнение за отношенията им, открихме една вече пожълтяваща и очевидно по-стара снимка от сватбата им. Недждет Денизел – в черен смокинг, а светлооката жена – в бяла булчинска рокля, като лебед, плавно носещ се по водата. И двамата бяха поне с десетина години по-млади, и двамата бяха щастливи, и двамата радостно гледаха в обектива.


  – В личните документи на убития не пишеше, че е женен – напомни помощникът ми. – Да не би да са се развели?


  Сигурно това се бе случило, но явно Недждет не бе забравил бившата си жена.


  Като не получи отговор от мен, Али посочи към някакъв документ точно до снимката:


  – Вижте, господин инспектор, май че е брачното им свидетелство.


  Прав беше. Старо брачно свидетелство, на което под снимките на мъжа и жената бяха изписани имената им, датата на сключване на брака, подписът на служебното лице, а също и моминското име на съпругата.


  – Лейля Баркън... Май съм чувал преди това име?


  – Лейля Баркън, да – повтори помощникът ми, сякаш очакваше аз да си спомня. – И на мен ми се стори познато. Дали не беше писателка?


  – Коя? Коя да е била писателка? – питаше Зейнеб, застанала на рамката на вратата с найлоновия плик с доказателства в ръце.


  Али й показа снимката с разместената рамка.


  – Тази жена е бившата съпруга на убития... И се казва Лейля Баркън – рече той.


  Зейнеб се приближи и погледна с нескривано любопитство. Сетне се обърна към мен:


  – Не е писателка, господин капитан. Директорка е. На музея „Топкапъ“. Ако си спомняте, запознахме се с нея преди две години, по време на разследването на съмнителната смърт на един от пазачите на музея.


  Крал Визас е първооснователят на града


  Преваляше пладне, когато стигнахме джамията „Султан­ах­мед“11, след като Зейнеб пътьом беше оставила в лабораторията пробите от мазилката в банята на жертвата. Понеже музеят „Топкапъ“ беше затворен във вторниците, след многобройни телефонни разговори най-сетне успяхме да научим адреса на Лейля Баркън. Тя живееше на горния етаж на двуетажна сграда на едноименния булевард, водещ към „Кючук Ая София“12.


  
    11 Джамията „Султанахмед“ е построена между 1606 и 1616 г. по заповед на султан Ахмед І. Заради плочките си в синьо, зелено и бяло е известна и като Синята джамия. Това е първата джамия в Османската империя, която има 6 минарета. Зографисана е от Сейид Касъм Гюбари от Диарбекир. Заедно с околните сгради джамията образува кюллие, т.е. комплекс. – Б. пр.


    
      12 „Малката света София“ (бившата църква „Св. св. Сергий и Вакх“) се смята за първия опит в построяването на големия храм и за модел на „Света София“. Построена е около 530 г. от император Юстиниан и съпругата му Теодора. – Б. пр.

    

  


  Там по-рано в една дървена къща живееше и леля ми Садийе. По празниците се отбивах да я поздравя и да й целуна ръка. Три неща си спомнях за тази къща – кубето на „Кючук Ая София“, ароматът на ванилия, пропил фотьойлите, и най-прекрасното малеби на света... Мъжът й, чичо Мюниб, беше невероятен човек. Не можеха да ме отделят от дъщеря си Сюхейля. Те ми даваха най-много парички по празниците. Мир на праха им! И двамата отдавна се бяха споминали. А кака Сюхейля сега живееше в Канада. Къщата си продадоха на един предприемач, който я превърна в бутиков хотел.


  Жилището на Лейля Баркън се намираше в една от тия вече поовехтели дървени истанбулски къщи, които така много обичах. От пръв поглед се виждаше, че също като къщата на Недж­дет Денизел, и тази беше отремонтирана и много добре поддържана. На първия етаж имаше голям и просторен магазин за подаръчни стоки. Изкачихме се на втория етаж по боядисана в бяло дървена стълба, очевидно допълнително построена. Самата Лейля Баркън си беше същата, каквато я помнех – самоуверена, хладна, дистанцирана.


  – Заповядайте, какво ще обичате? – попита сдържано тя, след като разбра кои сме.


  Погледът на кехлибарените й очи сякаш ни питаше: „Защо ме безпокоите?“. Косите й сега не бяха къси, както на снимката, а се спускаха по раменете й. Беше също толкова красива, както и преди. Дори може би сега бе още по-привлекателна заради обхваналото я безпокойство.


  – Малко е дълго за обяснение, да поговорим вътре – започнах аз.


  – Извинете, но трябваше да ми съобщите по-рано за идването си – отвърна тя, преценявайки ни с поглед и свивайки тънките си вежди. – Аз работя и е цяло чудо, че сега съм си вкъщи. Всеки ден трябва да съм в музея.


  Принципно беше права, но когато ставаше въпрос за разследване на престъпление, можеш ли да искаш предварителна среща със свидетелите или заподозрените? Просто е немислимо!


  – И ние сме заети, госпожо! И нямаме време да си уговаряме предварително срещите – отвърнах й аз с възможно най-авторитетния си тон, в който да проличи цялата сериозност на работата ни.


  Мислех си, че ще се ядоса на думите ми, но тъкмо обратното, в очите й се появи някакво приятелско излъчване.


  – Откъде ви познавам?


  Значи, имаше силна памет!


  – Преди две години идвах в двореца „Топкапъ“ да разследвам един случай. Някакъв човек от охраната беше паднал от стената. Усъмнихме се, че е престъпление. След това се разбра, че е нещастен случай.


  – Шинаси! – тъжно поклати глава тя. – Имаше две деца, горкичкият! Голямо нещастие!


  Отдръпна се назад и ни покани да влезем вътре.


  – Заповядайте, заповядайте, Невзат бей! – Стори ми се, че се поусмихна дори. – Нали бяхте Невзат? Инспектор Невзат?


  Май ледовете помежду ни бяха започнали да се топят.


  – Моите поздравления, Лейля ханъм! Смятах, че няма да си спомните.


  Минахме през тесния коридор и се озовахме по средата на обления в светлина хол. Под проникващите през просторните прозорци слънчеви лъчи кехлибарените й очи и кестенявите коси засветиха в топлите оттенъци на дъхав мед.


  – Като работиш в толкова огромен музей, трябва да имаш и отлична памет! Толкова много детайли трябва да помниш, че... Както и да е. А вие сте? – обърна се тя въпросително към красивия ми заместник.


  – Али – неохотно отвърна моят малко грубоватичък колега. – Инспектор Али!


  Дори не й подаде ръка.


  Но и Лейля не обърна кой знае какво внимание на грубостта му.


  – Здравейте! – кратко каза тя и посочи бежовия диван с две амфори от двете му страни: – Моля, заповядайте да седнете!


  Седнахме. Пред нас се виждаше оловният купол на джамията.


  – „Кючук Ая София“! – тихичко каза Лейля, виждайки, че не мога да откъсна очите си от гледката през огромния прозорец. – Много стар паметник е, отпреди повече от хиляда и петстотин години!


  Али не разбра и попита отново, сочейки към блестящото под слънцето кубе:


  – Това тук джамия ли е, църква ли е?


  – Всъщност е построено като църква от император Юстиниан, който е благоустроил града – това е храмът на светите Сергий и Вакх. Има и една интересна легенда за нея. Юстиниан искал да убие предишния император Анастасий, когото смятал за свой враг, но една нощ в съня му се явили светците Сергий и Вакх и му казали, че страховете му са напразни, и го посъветвали да се откаже от планираното покушение. Юстиниан разбрал, че ще извърши грешка, и се отказал да убива императора. От благодарност, че са го предупредили, им изградил и църква. През османско време тя била превърната в джамия и понеже приличала на „Ая София“, нарекли я „Кючук Ая София“.


  Тези сведения за джамията бях запомнил още от чичо ми Мюниб, разказваше ми ги, като бях малък. Но не издадох досадата си.


  – Хубава легенда. Сигурно е интересно да живееш срещу подобен храм.


  На лицето й се появи иронично изражение.


  – В началото гласът на мюеззина беше ужасяващ. По пет пъти на ден убиваше и езана13, и нас! Слава богу, не го държаха дълго. Сегашният Шакир ефенди има възхитителен глас, създаден сякаш тъкмо за този древен храм. – Все още не беше седнала, но като не видя реакция от наша страна, стори й се, че говори празни приказки, и тутакси стана сериозна: – Та с какво мога да съм ви полезна?


  
    13 Призив за молитва. – Б. пр.

  


  – Защо не седнете? – обърнах се към нея с цялото си внимание. – По-добре ще е да не стоите права.


  – Защо? Какво е станало?


  – Недждет Денизел... Бившият ви съпруг...


  Присви очи, изглеждаше, че се притесни.


  – Да, кажете, какво му се е случило на Недждет?


  Заместникът ми отговори с въпрос на въпроса й:


  – Виждате ли се с него?


  – Разбира се, той ми е колега. Какво му се е случило?


  Али нито й отговори, нито ми позволи да й отговоря.


  – Кога го видяхте за последен път?


  Лицето на Лейля пламна, устните й се разтрепериха от вълнение.


  – Защо ме питате това? Да не би нещо лошо да му се е случило на Недждет?


  Най-неприятното нещо на този свят е да кажеш на роднините за смъртта на близкия им, но ако бях оставил това на Али, щеше да е сто пъти по-ужасно.


  – Намерен е мъртъв – отговорих тихо.


  Тя чу думите ми, но те не достигнаха до съзнанието й.


  – Каквооо?


  – Така е, много съжалявам, но тази сутрин Недждет бей бе намерен мъртъв.


  Гневът върху лицето й се стопи, раменете й увиснаха и тя се строполи във фотьойла пред нея.


  – Сигурен ли сте? – Беше вперила очи в нас, опитвайки се да разбере какво й казваме. – Сигурен ли сте? Да не би да грешите?


  Мъката й изглеждаше съвсем истинска. Сигурно и тя не бе успяла да забрави Недждет. Докато през ума ми преминаваха тези мисли, заместникът ми Али, без изобщо да се трогне от състоянието на жената и с присъщата си липса на такт, набързичко й разказа какво се бе случило.


  Притеснението на Лейля се превърна в безкрайно учудване.


  – В Сарайбурну ли?


  – В Сарайбурну...


  Али, също като мен, я наблюдаваше много внимателно, опитвайки се да прецени всяка нейна реакция.


  – На няколкостотин метра от местоработата ви, от музея „Топкапъ“, така да се каже...


  Лейля остана известно време така, сякаш не знаеше какво да каже, мислех си, че ще се разплаче, но не го направи, напротив, съвзе се доста по-бързо, отколкото бях очаквал.


  – Добре, но как? Как е умрял?


  – Бил е убит, някой му е прерязал гърлото – спокойно поясни моят помощник.


  За миг лицето на Лейля се смръщи. И толкова. Отметна с ръка кичура медна коса, паднал над окото й.


  – Кой? Кой го е убил? – попита с почти толкова спокоен глас като този на Али.


  – Не знаем. Надявахме се вие да знаете нещо.


  – Аз ли? – изрече тя, като се отдръпна леко назад, облягайки се на гърба на фотьойла, подобно на кораб, акостиращ в сигурно пристанище. – Как бих могла да знам?


  Тя се отдръпваше назад, но аз се наведох по-близо към нея.


  – Вижте, госпожо Баркън, това не прилича на обикновено убийство. Срещу себе си имаме професионални убийци. Ако споделите онова, което знаете за Недждет Денизел, ще ни бъде по-лесно да ги заловим.


  Раздвижи се притеснено, сякаш исках от нея нещо неимоверно трудно.


  – Разбира се, бих искала да ви помогна, но с Недждет сме разведени от пет години...


  – Казахте, че сте се виждали с него?


  – Виждахме се – каза и спря, сякаш си припомняше нещо много важно. Но бързо отмести поглед, като че ли не й се искаше да сподели с нас онова, което беше изплувало в съзнанието й. – Срещах го, но не знам нито с какво се занимава, нито с кого работи, нито нещо друго...


  – Кога го видяхте за последно? – повтори първия си въпрос Али. – Изглежда, той изобщо не е прекъсвал емоционалната си връзка с вас. В чекмеджетата му намерихме ваши снимки.


  Лицето й сякаш помръкна.


  – Само Недждет може да знае това... дали е прекъснал, или не емоционалната си връзка с мен. Но е нормално да има мои снимки. И аз имам негови.


  – Значи, вие сте прекъснали емоционалната си връзка с него?


  – Да, всичко това свърши! – рязко поклати главата си тя. – Недждет ми е само стар и добър приятел.


  – Добре – рече Али, почесвайки брадичката си, – но вие не ми отговорихте на въпроса...


  Лейля го изгледа накриво.


  – Кой въпрос?


  – Кой друг може да е – кога за последно сте се видели с Недж­дет. За втори път ви питам, а вие все не ми отговаряте.


  Заместникът ми сякаш я обвиняваше. Помислих си, че ще се нервира, но тя запази спокойствие.


  – Извинявам се, главата ми се поразбърка... За последен път видях Недждет в неделя вечерта.


  – Къде се видяхте?


  – В ресторанта в летния дворец „Сепетчилер“14...


  
    14 Летният дворец „Сепетчилер Касръ“ е в „Еминьоню“, Сарайбурну. Пос­троен е по времето на султан Селим ІІІ и тогава бил разположен в границите на двореца „Топкапъ“. Това е било мястото, където са приставали лодките на султаните и откъдето те са наблюдавали отплаването на османските флотилии за различните военни действия. – Б. пр.

  


  – В „Сепетчилер Касръ“ ли? – в един глас повторихме въпроса и двамата с Али.


  Реакцията ни не убягна от вниманието на Лейля, но още преди да каже каквото и да било, избързах да я попитам:


  – Говорим за един и същи летен дворец – онзи в Сарайбурну, нали така?


  – Да, за същия става въпрос. За двореца, построен от Давут ага, архитектът на Мурат ІІІ, и реновиран по-късно по времето на Махмуд І – довърши тя с отегчението на учител, опитващ се да обясни нещо на апатичните си и незаинтересувани ученици. – Онази, историческата сграда отдясно, като тръгнете по пътя, знаете го, от Сарайбурну към „Сиркеджи“.


  Изобщо не предполагах, че Лейля ще ни третира като някакви си прости невежи.


  – Значи – запитах аз на свой ред, – сте вечеряли на сто метра от мястото, където намерихме трупа на Недждет? Така ли?


  За пръв път на лицето й се изписа вълнение.


  – Тру... трупът там ли е намерен? – заекна тя и продължи, сякаш се отбраняваше: – Недждет избра това място. Ако ме питате, изобщо не бих отишла в „Сепетчилер“. Беше грешка и да вечерям с него. И без това се скарахме.


  Нашият окомуш Али бързо усети, че я е хванал натясно.


  – Скарахте ли се? За какво?


  Лейля остро реагира на думите му:


  – Вижте, аз не съм убила Недждет. Вярно, че му се ядосах, но аз никого не бих могла да убия. Защото не вярвам, че проблемите се решават, като премахваш хората...


  Може и да си мислеше, че убийството на хора не помага за решаването на проблемите, обаче бяхме виждали толкова престъпници, които колеха хората като пилци, че думите й не впечатлиха нито мен, нито помощника ми Али. При все това нямаше никакъв смисъл да ядосваме жената и да й качваме кръвното. Изгледах Али по начин, който да му подскаже да е по-учтив с нея, и се опитах да овладея положението.


  – Не сте ни разбрали правилно! Ние не ви обвиняваме в убийство. Само искахме да опознаем по-добре Недждет. Защото, за да направим профила на убиеца, първо трябва много добре да познаваме жертвата му.


  Гневът на Лейля като че ли попремина.


  – Е, и вие си гледате работата – рече тя, мъчейки се да се успокои. – Но трябва да разберете и на мен какво ми е да ми съобщите преди минути за смъртта на човека, заедно с когото толкова години съм живяла.


  Али, който не умееше да се престори дори на малко по-разбран полицай, предпочете да замълчи, докато аз се опитвах да бъда много по-любезен.


  – Ако искате, може да дойдем и по-късно. Помислете си и после ще поговорим.


  Блъфът ми сработи. Лейля мигновено се укроти.


  – Не – отвърна с разбиране. – Няма да ви карам да се морите пак да идвате дотук. Добре съм, да поговорим. Какво ме питахте?


  – Разказвахте ни за вечерта, когато сте се видели с Недждет.


  Лицето й помръкна като на човек, спомнил си нещо неприятно.


  – Да, онази вечер... на 31 май, беше годишнина от сватбата ни.


  Ето ти ново двайсет! Да си празнуват годишнината от вече свършилия им брак!


  Забелязвайки странното ми изражение при тази мисъл, Лейля се почувства длъжна да обясни:


  – Сигурно се чудите, как така празнуваме годишнина на брака ни, който вече е свършил. И на мен би ми било чудно. Но всъщност нямаше такова нещо, нищо не сме празнували. Ако не беше настоявал толкова много, сигурно нямаше и да приема поканата му. Но Недждет все ми повтаряше, че въпросът бил много важен и да не го обиждам по този начин с отказа си. И аз приех заради хубавите ни и чисти спомени. Дори не го попитах къде е мястото, където ще вечеряме. Недждет дойде и ме взе направо от музея.


  – И в неделя ли работите?


  Лицето на Лейля светна от усмивката й, усмивка на някой себеотдаден светец.


  – Не гледайте, че сега съм си вкъщи. Ако нямах гости от университета тази вечер, още щях да съм в музея. За нас няма спиране, непрекъснато работим. Няма ден, няма нощ, няма уикенд... И времето пак не ни стига! За хората, които са се посветили на музея, почивката е сладка мечта. Както и да е... Та Недждет ме взе пред главната врата на музея – пред Имперската порта15. Беше дошъл с червената си спортна кола, та го предупредих: „Ако смяташ да се състезаваш, няма да се кача в колата ти!“. Защото бе маниак на скоростите, не знаете на какво е способен, настъпи ли газта. „Не се притеснявай – каза ми той. – И без това няма да ходим много далеч.“ Така си и беше. Минахме през парка „Гюлхане“16 и влязохме в летния дворец „Сепетчилер“. Чак тогава разбрах къде щяхме да вечеряме. Беше избрал това място, за да ме направи щастлива. Или по-точно, да има подходящата атмосфера за предложението, което щеше да ми направи.


  
    15 Главната врата на двореца „Топкапъ“ се нарича Баб-ъ Хумаюн, или Имперска порта. – Б. пр.


    
      16 „Гюлхане парк“, или старата султанска розова градина. – Б. пр.

    

  


  Изхъмках иронично.


  – Да не би да ви е предложил отново да се ожените?


  Лицето на Лейля пламна.


  – Нещо подобно, искаше да подновим връзката си. И за да приема, го направи досущ като първия път – на историческо място. Бях приела първото му предложение да се оженим и смяташе, че и втория път ще кажа „да“.


  – Но не казахте...


  – Естествено, че не!


  – Защо?


  В очите й се появи израз на отчуждение, когато я попитах. Въпросът явно й се стори неуместен, много личен и се почувствах длъжен по някакъв начин да се извиня за него:


  – Ако не ви е неудобно да ни кажете?


  – Нищо вече не може да ме притесни – отвърна тя и скръсти ръце на гърдите си. – Не приех предложението му, защото Недждет не беше вече онзи човек, за когото някога се бях омъжила.


  – А какъв беше, когато се омъжихте за него?


  – Идеалист. Самоотвержен. Готов и душата си да даде за науката...


  – Значи, казвате, че Недждет се е променил?


  – И още как! Нямаше го вече онзи запален археолог, който, без да чака и грош, целият потънал в прахоляк, търсеше следите на миналото. На негово място се появи бизнесменът, който се опит­ваше да превърне в пари всяко място, до което се докоснеше, всяко нещо, за което си помислеше, всичко, от което се интересуваше. По-рано историята беше смисълът на живота му, а сега тя се бе превърнала за него само в средство, което може да му донесе богатство. Не бих могла да живея с такъв човек. Ако бяхме започнали отново, животът ми щеше да се превърне в ад!


  Изглеждаше искрена. Не беше останал и помен от онази ледена атмосфера, облъхнала ни, щом прекрачихме прага на дома й. Лейля сякаш не даваше принудително показания на напълно непознати й полицаи, а изливаше душата си пред близки приятели.


  – Недждет обаче, изглежда, не е приел вашето „не“! – внимателно, стараейки се да не разстроя още повече жената, казах аз.


  – И да не го прие, посрещна го с разбиране. Или по-скоро, така ми изглеждаше. Недждет е доста хладнокръвен човек, много добре знаеше да скрива чувствата си. Отгоре на това бе и много търпелив. Нямаше да ви остави на мира, докато не пос­тигне своето – колкото и да сте твърди, колкото и убедително да му приказвате.


  Говореше вече в минало време за Недждет. Не беше често срещано в практиката ни някой, който току-що е научил за смърт­та на близък, така лесно да приеме този факт.


  – Тогава, значи, вие сте започнали кавгата? – не пропусна да се възползва от краткото ми мълчание Али. – След като, както казахте, е умеел да запази спокойствие...


  Странна усмивка се появи върху лицето на Лейля.


  – Търпението на всеки човек си има граници, Али бей – продума тихичко тя. – Това важи и за Недждет. – Замълча. – Да, аз започнах караницата ни. Но той я продължи.


  Сигурно и без туй щеше да ни разкаже всичко, но Али не искаше да остави нищо на случайността и я запита:


  – Ако не е много лично, бихте ли ни казали какво се случи?


  Лейля вдигна вежди.


  – Че е лично, лично е, но не е кой знае колко съкровено. Всъщност съвсем простичко е. Когато Недждет предложи отново да се съберем, аз много спокойно отговорих, че му нямам доверие: „С теб на пътешествие не тръгвам, какво остава да се съберем отново“, му рекох. Абсолютно сериозно, не на шега. Право в лицето. Подигравателно. Ако беше друг, щеше да се обиди и нямаше изобщо да настоява. Може би щеше да стане и да си тръгне. Но не и той. „Права си. Сгреших спрямо теб, но вече никога няма да го направя. Никога няма да те разочаровам. Ще ти бъда добър съп­руг“, продължаваше да ми говори той. Но аз го познавах добре, не се беше променил и никога нямаше да се промени. „Това няма да стане – отвърнах му аз. – Имам си свой собствен живот, не ми го разваляй.“ Обаче не ме разбра. Опита се да ме ухажва, за да ме склони по-лесно. Но колкото по-мил се опитваше да бъде, толкова по-отблъскващ ставаше. Колкото повече се гънеше и превиваше пред мен, толкова повече ми лазеше по нервите, без дори да забележи! Все пак от любезност гледах да премълча. И издържах чак докато не заговори за предишните ни щастливи дни. Думите му звучаха толкова фалшиво, толкова неискрено, че не се сдържах: „Замълчи, моля те – помолих го. – Да не говорим повече за това“. Но кой ли те слуша? Продължи да си приказва, без да се свени да вади най-интимните ни спомени. „За бога, поне миналото ни не закачай!“, помолих го отново – но уви! – впусна се с плам да разказва как сме се срещнали за пръв път и така нататък, сякаш нищо не е било, сякаш въобще не сме се разделяли и сякаш не той е бил истинският виновник за раздялата ни. Съвсем излязох от релси. „Не те ли е срам да разправяш всичко това? Не беше ли ти онзи, който ме заряза? Как ще го разкажеш сега това, да те видя! – развиках се аз и хората от съседната маса се заобръщаха. Но на мен не ми пукаше. Станалото беше станало и аз повече не се владеех. – А сега ми казваш да се съберем отново! Проклинам деня, в който те срещнах!“ „Стига!“, разкрещя се и той на свой ред. Значи, все пак нещо човешко беше останало в него. Все още имаше малко гордост, за да се засегне от подигравките и униженията ми. Не пропусна нито работохолизма ми, нито хладнокръвието ми, нито маниакалната ми запаленост по историята. „Ти не си никаква жена, а робот, ти не си свободен човек, а нещастница, изгубила свободата на духа си“, крещеше срещу мен той. Странно, колкото повече викаше, толкова по-спокойна бях, колкото повече обиди и ругатни сипеше, толкова повече бяха те като мехлем за душата ми. Изчаках, докато свърши, или по-скоро, докато напълно се успокоя, и станах от масата. Но преди да си тръгна, излях всичкото червено вино от чашата си върху него, за да види и разбере, че не съм някаква си нещастница, изгубила свободния си дух. Сетне решително напуснах ресторанта.


  Макар да се опитваше да разкаже всичко това с ирония и прис­мех, болката й беше все още толкова силна, раната й беше все още толкова незаздравяла, че гласът й трепереше от нервно напрежение. Страданията все още изгаряха душата й, сякаш не знаеше за смъртта му, все едно че беше още жив, а не се беше преселил във вечността, че го нямаше вече. Гледах я и не можех да разбера дали все още мразеше, или все още обичаше бившия си съпруг.


  – Защо Недждет искаше да се съберете отново?


  Въпросът на Али се сгромоляса насред настъпилото кратко мълчание. Лейля премигна няколко пъти, нервно притваряйки дългите си ресници.


  – Казваше, че все още ме обича.


  – Обичаше ли ви наистина?


  Лейля замълча за миг, очите й се насълзиха.


  – Не знам – въздъхна тежко и вдигна рамене. – И не искам да знам!


  Изведнъж сълзите й започнаха да се стичат и тя закри лицето си с длани. Безмълвно заплака. Но за кратко. Овладя се и отново се превърна в силната директорка на музея.


  – Извинете, не се сдържах. Не ме интересуваше обичта на Недж­дет. Това си беше негов проблем.


  В стаята настъпи тишина. Тъкмо се чудех как отново да подхвана темата, но слава богу, Али отново премина в атака:


  – Защо се разделихте по-рано?


  – Моля? Какво казахте?


  – Питам за раздялата ви. Понеже Недждет се беше променил, затова ли се разделихте?


  Лицето й се натъжи от лошия спомен.


  – Може да се каже – отвърна тя и смело впери поглед в Али. – Завърза връзка с асистентката ми. Младо момиче, петнайсет години по-млада от мен. – Усмихна се малко насила и продължи: – Да, сякаш на света нямаше други жени, та се захвана точно с моята асистентка.


  Тези й думи допълниха общата картина. Сега вече знаехме доста повече и за жената отсреща, и за жертвата. Но не беше достатъчно.


  Този път аз наруших настъпилото тягостно мълчание в стаята.


  – Сетих се за онова първо предложение, което Недждет ви е направил. Къде ви предложи да се ожените? Казахте, че било някакво историческо място.


  Сякаш потъна някъде във времето.


  – Недждет ми направи първото предложение на Сарайбурну.


  – В крепостта „Сепетчилер“ ли?


  – Не, пред храма на Посейдон...


  Поусмихна се, като срещна празните ни и недоумяващи погледи.


  – Разбира се, днес този храм не съществува! Ние се оженихме на мястото, където се предполага, че се е намирал Посейдоновият храм – преди близо две хиляди и седемстотин години. Първите заселници от Мегара, когато за пръв път са основавали града Византион, са изграждали храмове на боговете си по крайбрежието. Един от тях е бил на Посейдон, богът на моретата...


  Щом само чу за Византион, вълната на любопитството нап­раво заля нашия Али.


  – Този Византион има ли някаква връзка с Недждет? – запита бързо той.


  – Това беше дипломната му работа, беше един от малцината в Турция, които познаваха много добре този въпрос.


  – Затова ли е нарекъл папагала си Визас?


  Лицето на Лейля някак си просветна.


  – Запознахте ли се вече с Визас? Смята се за човек. Толкова мила птица, истински приятел!


  – Така е! – За пръв път заместникът ми споделяше чувствата на жената. – Невероятно създание!


  – Добре, а монетите? – реших да прекъсна приказките за папагала аз. – Недждет интересуваше ли се от старинни монети?


  Така ни погледна, сякаш искаше да каже: „А вие откъде знаете?“. Може да бяхме попаднали на важна следа и не исках да оставям този въпрос по средата.


  – Работил ли е по въпроса за монетите от времето на Визас?


  – Всъщност нумизматиката не беше истинската му специалност, но напоследък се беше заинтересувал от старинните монети. Събираше ги и имаше богата колекция.


  Да не би да бяха сложили в ръката му монета, взета от собствената му колекция? Ако беше така, значи, разследването ни беше стигнало до някъде.


  – Къде пазеше колекцията си? Сигурно не я е държал на съвсем достъпно място? – попитах аз.


  – Не знам, трябва да е в дома му.


  В къщата на Недждет не бяхме попаднали на нищо, наподобяващо каса или сейф. Може да я беше скрил някъде. Това значеше, че ще трябва още веднъж да отидем и да огледаме дома му. Докато тези мисли се въртяха в главата ми, Лейля попита:


  – Защо се интересувате от монетите? Защо древните монети са ви толкова важни?


  Беше дошло време да се играе с открити карти. Тъкмо щяхме да имаме възможността да преценим и реакциите на жената.


  – Открихме монета близо до трупа му.


  Не изглеждаше учудена, само присви очи и попита:


  – Каква монета сте намерили?


  – На лицето й има полумесец и слънце, и надпис „Византион“, а на обратната страна – лице на жена с вдигната на тила коса.


  През кехлибарените й очи премина блясък на човек, който знае за какво става въпрос.


  – Византийска монета. Метални монети, сечени по времето на Римската империя17 – изрече уверено тя.


  
    17 Византийската империя, за разлика от други съществували през късната Античност и Средновековието държави, няма точно определена година на създаване, понеже самата Византия както във възприятията на собствените си поданици, така и де факто, е автентичната средновековна гръкоезична Римска империя, естествено продължение на античната латиноезична римска държава. Византийците наричат себе си ромеи, т.е. римляни, държавата, в която живеят – Ромейска империя, т.е. Римска империя. – Б. пр.

  


  – Познавате ли тези монети?


  Вместо да ми отговори, бавно стана и отвори остъклената вратичка на малката библиотека отсреща. Извади една огромна книга и вместо да се върне на мястото си, застана между двама ни с Али и я постави на една малка, дълга и тясна масичка за кафе. Бързо с привични движения разлисти дебелата книга. На отворените страници се виждаха изображенията на метални монети.


  – Тази ли е?


  Пръстът й сочеше в горния десен ъгъл на страницата съвсем същата монета, каквато бяхме намерили в дланта на жертвата. Снимката на обратната страна на монетата беше точно до нея.


  – Да, тази е.


  – Оригинална ли е?


  – Не знаем – отвърнах, вдигайки рамене. – Това може да каже само някой специалист.


  – Мога ли да я видя?


  – Разбира се, като дойдете в управлението, с удоволствие ще ви я покажем.


  Посочих профила на жената от обратната страна на монетата:


  – Коя е тя?


  – Хеката, богинята на Луната. Някои я идентифицират с Артемида. Смята се, че Хеката винаги е помагала на Византион. Даже се разказва как Филип ІІ, бащата на Александър Македонски, искал да завладее Византион. В една беззвездна, тъмна нощ, без месечина в небето, стигнал до околностите на града. Целта му била да го завладее с мълниеносна атака. Но изведнъж в небето грейнали светлини, изгрели звезди и всичко наоколо станало светло като ден. В същия миг Хеката със знак накарала всички кучета да се разлаят. Целият град се разбудил и хората като видели приближаването на войската на Филип ІІ, взели мерки да го защитят. И така тази нощ Византион се отървал с помощта на богинята на Луната Хеката.


  – Все си мисля за полумесеца и звездата – рече Али, който, откакто намерихме монетата, все търсеше отговор на измъчващия го въпрос. – Да не би основателят на града да е бил турчин! Нали са изсекли звезда и полумесец върху монетата, та...


  – Турчин ли? – На лицето на Лейля се появи подигравателна усмивка. – Аллах добро да ви даде, Али бей, но говорим за преди две хиляди и седемстотин години. Тогава прадедите ни все още са яздели коне в степите на Средна Азия.


  Като не получи очаквания отговор, Али се поразстрои.


  – Кои са били тогава онези хора?


  – Гърците.


  От лошо по-лошо! Лицето на нашия посърна съвсем от разочарованието на разбитите му надежди.


  – Гърците ли?


  – Да, гърците. – Лейля усети обаче как Али наистина се натъжи и се опита да го поразведри: – Но не се косете – не е толкова често срещано явление да са на небето месечината и звездата. Затова и много народи, живели хиляди години преди нас, са превърнали в свой символ това необичайно нещо. Например шумерите са използвали полумесеца и звездата. Освен това, както казах преди малко, Хеката е древно­гръцката богиня на Луната. И жителите на Византион може да са решили, че също като бога на моретата Посейдон и Хеката им помага, и да са повярвали, че единството на луната и звездата е нещо свещено.


  Но Али изобщо не беше убеден в това.


  – Аллах, Аллах, за пръв път чувам тази гръцка история...


  Макар в гласа му да прозвуча открито недоверие, Лейля не изглеждаше ни най-малко засегната.


  – Но си е така, Али бей. Византион е основан от колонистите, дошли от древногръцкия град Мегара. А името Византион означава „градът на Визас“.


  – Същият ли, чието име носи папагалът? – с любопитство попита Али. – Вярно, кой е тоя Визас?


  – Кралят на колонистите, дошли от Гърция. Всъщност той е една легендарна личност. Прието е, че крал Визас е основателят на града.


  Обърна страницата и се появи една друга монета. На предната страна се виждаше изображението на един брадат воин с шлем на главата, а върху него се виждаше надписът „Визас“.


  – Ето този човек. Разбира се, това е предполагаемото му лице. Защото тази монета е изсечена от римляните цели шестстотин и повече години след основаването на Византион. По времето, по което е живял самият крал, все още не са секли собствени монети, защото градът е бил съвсем малък. – Посочи с ръка към рисунката на двореца „Топкапъ“ и ограждащите го стени. – Границите му не са били много по-големи, отколкото площ­та на нашия дворец. Византион израства по времето на римляните и чак тогава се превръща в световен град.


  И аз бях учуден не по-малко от Али. Макар да знаех, че първото име на града, в който са живели прадедите ми, е Византион, чак толкова подробности не знаех! Въпросът на Лейля, която отново се намести във фотьойла, сложи край на чуденето ни.


  – Къде беше монетата, като я намерихте?


  Беше станала отново сериозна, но вече го нямаше този неин вид на високопоставен държавен чиновник. Погледът й изразяваше тъга, примесена с тревога.


  – Беше в ръката му... Намерихме я в дланта му.


  Не се учуди изобщо, само поклати глава с разбиране, сякаш говорехме за нещо, което й беше много добре известно.


  – Дали убиецът е искал да ни каже нещо с тази монета? – попитах аз, за да я накарам да ни каже каквото знаеше. – Има ли някакъв смисъл в това, тази старинна монета да се постави в дланта на жертвата?


  – Не съм сигурна – отвърна тя и отново отметна с ръка спусналите се върху лицето й кичури. – Ако тълкуваме това според древногръцката митология, можем да смятаме, че убийците са сторили добро на Недждет. Защото пари са се поставяли върху очите или тялото на умрелите, за да преминат спокойно реката на скръбта Ахерон в подземното царство на Хадес. Мъртъвците били погребвани с монета под езика, за да има с какво да платят на лодкаря Харон, превозващ душите на умрелите през реката. Ако не намерели пари върху телата, мъртвите не можели да преминат и били обречени да се лутат по бреговете й цяла вечност.


  По мрачното лице на Али си личеше, че тази история изобщо не му минава.


  – Според мен убийците са се ръководели не от древногръцките обичаи, а от законите на мафията. И няма защо да намесваме историята в това. Недждет е бил убит заради пари. И монетата в дланта му е послание.


  Предположението на заместника ми сигурно беше доста реалистично, но все още беше рано да правим конкретни изводи и да решаваме каквото и да било още отсега.


  – Уморихме ви, Лейля ханъм! – казах мило, дори примирено. – Само един последен въпрос – за да си напишем доклада, трябва да знаем какво сте правили снощи?


  Изгледа ни обидено.


  – Не мога да повярвам – промълви ядосано тя. – Вие наистина ме подозирате!


  – Не – поклатих глава аз. – Това е само формалност. Няма никаква причина да се съмняваме във вас.


  Този път думите ми не успяха да я убедят.


  – Както и да е – изрече с примирен вид. – Снощи си бях у дома. И да ви кажа, преди да сте ме попитали – бях с приятеля ми Намък. – Посочи снимката върху шкафа и повтори: – Приятелят ми – Намък Караман.


  Лейля се усмихваше също толкова щастливо, както на снимката в дома на Недждет Денизел, само че тук беше с друг. Къдрокос, с увиснали мустаци, мургав, с усмихнат поглед. Приятен мъж.


  Али, който записваше името му в тефтерчето си, попита безизразно, досущ като чиновник, изпълняващ задължението си:


  – Какво работи този Намък Караман?


  – Хирург е – изрече Лейля с безкрайно удовлетворение в гласа.


  – Значи, ще го намерим в болницата, така ли?


  По лицето й си личеше колко се забавлява.


  – Не, ще го намерите в сдружението. В „Зейрек“18... Но сега трябва да е на друга среща. Щеше да участва в едно мероприятие по спасяването на старите истанбулски къщи.


  
    18 „Зейрек“ е малък район в квартала „Фатих“. Името на мястото идва от джамията „Молла Зейрек“, която преди това е била църква „Исус Пантократор“. – Б. пр.

  


  А каза ли ви, че Визас е бил полубог?


  Не можехме да чакаме да свърши събранието на Намък Караман тук, в дома на Лейля Баркън, и си тръгнахме от „Кючук Ая София“. Нямаше как иначе. Минахме по тесните улички в този исторически квартал с великолепни паметници, покрай величествени някога дворци и свещени църкви, за да свърнем към „Султанахмед“.


  Хилядите туристи, събрали се на площад „Султанахмед“, разглеждаха любознателно някогашния величествен римски хиподрум, прочутия османски Ат Мейдан, Змийската колона19, на която вече липсваха трите змийски глави, и докарания от не знам кой си император Чемберлиташ20.


  
    19 Змийската колона е донесена от Делфийския храм на Аполон през 326 г. по заповед на Константин Велики. Тя символизирала победата над персите през 479 г. пр.н.е. Първоначално е била висока 6,5 м и е била във вид на три преплетени змии, увенчана със златна чаша отгоре, която изчезва още през Античността, а змийските глави били разбити през 1700 г. – Б. пр.


    
      20 Чемберлиташ е турското наименование на Колоната на Константин. – Б. пр.

    

  


  Бях чувал от майка ми историята на Змийската колона. Била е донесена от Делфийския храм на Аполон. Вярвало се е, че тя пази града от змии, скорпиони, стоножки и всякакви други вредни пълзящи и насекоми. Но когато някакви самозабравили се негодници отсекли змийските глави с мечовете си, гадините го нападнали. Майка ми разказваше най-различни занимателни случки, за да ме накара да заобичам историята. С нея бяхме ходили да разглеждаме главата на едната змия в Археологическия музей. Втората се пазела в някакъв английски музей, а третата, за съжаление, била изчезнала.


  Оставихме зад нас Змийската колона със странната празнота от липсващите змийски глави, хилядолетната Константинова колона21, и промъквайки се между автобусите с туристи, слязохме покрай „Ая София“ и се спуснахме през парка „Гюлхане“. Минахме по хубавия път между огромните дървета, по които през този сезон гнездяха щъркели, и стигнахме до „Сепетчилер“. Но келнерите, които са били на работа по време на събитието в неделята, още не бяха дошли. За да не губим време, тръгнахме към полицейското управление, за да разберем какви са новините от Зейнеб. Оставихме яркото обедно слънце да свети в листата на старата слива в двора и влязохме в лабораторията, никога невиждала дневна светлина. Зейнеб седеше на компютъра. Поглеждаше в екрана и си водеше някакви бележки. Така беше потънала в работата си, че дори не ни забеляза, като влязохме.


  
    21 Построена е по заповед на Константин VІІ в чест на дядо му Василий І. Първоначално е била висока 32 м, а в момента е 21 метра. Била е покрита с позлатени бронзови или медни листове, свалени и претопени през 1204 г. от кръстоносците по време на Четвъртия кръстоносен поход. – Б. пр.

  


  – Как е, Зейнеб? Толкова си се унесла... Само не ми казвай, че си решила вече случая! – пошегувах се аз.


  Стреснато се откъсна от екрана на компютъра, но като ни видя, се усмихна и понечи да се изправи. Направих й знак с ръка да не става.


  – Де да бях, инспекторе! – рече и усмивката откри равните й хубави зъби. – Без вас си е трудничко.


  И Али с любопитство се взираше в екрана на компютъра – да разбере докъде е стигнала колежката му.


  – Еее, какво гледаше толкова съсредоточено? Какви са тия бележки, които си разчертала? Да не би кръвта по мазилката, която взехме от къщата на жертвата, да се е оказала неговата?


  Зейнеб погледна унило.


  – Не бе, Али. Тестът е отрицателен. Мазилката не посиня и не позеленя като при реакция с кръв. Значи, петната по мазилката не са от кръв.


  – Значи, жертвата не е била убита в банята! – с нескрито задоволство от правотата си промърмори Али. – Тогава от какво ще са тъмните петна по мазилката? От самия човек ли? Да не би пък Недждет да си е боядисвал косата?


  – Е, чак такива подробности не знам, но е сигурно, че не са от кръв – с неудоволствие отговори Зейнеб.


  – От различни места ли взе пробите от мазилката? – намесих се и аз в разговора им. – Ако са само от едно място, може да сме пропуснали нещо.


  – Прав сте, инспекторе, но съм ги взела от различни места. И смятам, че престъплението не е извършено там, в банята.


  – А това пък какво е? – прекъсна ни Али, който се беше вторачил в екрана на Зейнеб. – Що за картинка е това?


  Приближих се – виждаше се нещо, напомнящо главата на орел. Али не откъсваше поглед от него, мъчейки се да отгатне какво представлява. Зейнеб се възползва от стъписването му и го притисна.


  – Според теб какво може да е?


  – Откъде да знам? Прилича на някаква птица, по-скоро – на птича глава. Някаква антика ли е?


  – Да – засмя се Зейнеб, – антика! Само на няколко хиляди години!


  Обърна се към мен, опитвайки се да скрие радостта си.


  – Какво ще кажете, инспекторе, каква е тази рисунка според вас?


  Да си кажа честно – и аз не можех нищо да разбера. Но като разгледах очертанията й и успоредните им къси линии, си спомних, че така се изчертават картите – по-близките до морското равнище места с бяло, по-високите – с точки, а най-високите – с линии.


  – Карта ли е?


  – Браво, инспекторе! Да, карта е! Топографска карта. Но на кое място? Можете ли да отгатнете?


  – Откъде да знам? – отвърна Али, видимо притеснен. – Може да е всяко едно място...


  Големите като на кошута очи на Зейнеб весело светнаха.


  – Стига бе, Али! Майтапиш ли се? Разследваш местопрестъпления, малко от малко използвай мозъка си!


  Дали Али щеше да си поразмърда мозъка, не знам, но и неговият началник не се сещаше за нищо в този момент. Като разбра, че няма да се сетим, Зейнеб взе да ни подсказва:


  – Ние по кое дело работим сега?


  Неизхабените мозъчни клетки на помощника ми се раздвижиха по-бързо.


  – Боже! – възкликна той и се цапна по главата. – Това тук не е ли нос Сарайбурну?


  – Малко повече от него – разпалено допълни Зейнеб. – Византион и околностите му. Градът, чието име е изписано върху монетата!


  Погледнах по-отблизо рисунката – да, това наистина беше крайната част на историческия град. Вярно – толкова много приличаше на птича глава! Любопитният орел беше протегнал главата на огромното си тяло върху европейския континент и се взираше през Босфора в Азия.


  Значи, докато сме били при директорката на двореца „Топкапъ“, Зейнеб не се беше занимавала само с тестовете на пробите с луминол22, но като ги е приключила, се е заела да изследва и древния Византион. Сякаш само това очакваше, за да заприказва с апломб:


  
    22 Луминолът е химикал, който при взаимодействие с хемоглобина в кръвта блести зеленикавосиньо. Използва се от криминалистите за откриване на следи от кръв, които са невидими с просто око. Химикалът се напръсква върху обширно място в пълна тъмнина, за да се вижда реакцията. – Б. пр.

  


  – Византион е основан от някой си Визас, шефе!


  Али я гледаше със скръстени на гърдите си ръце.


  – Това вече го знаем. Визас е кралят на гръцките колонисти – изрече той с тон на всезнайко. – Докато Зейнеб го гледаше смаяно, подигравателно продължи: – Византион означава всъщност „мястото на Визас“.


  Зейнеб се превърна в самото разочарование, докато Али изживяваше сладостта от победата си – за втори път днес!


  – Напразно си се морила, Зейнеб, Лейля ханъм ни изнесе урок за всичко това. Разказа ни абсолютно всичко за този крал. Нали така, шефе?


  Нямаше да пропусне да ме посочи за свидетел, но и Зейнеб не падаше по гръб толкова лесно.


  – А каза ли ви, че Визас е бил полубог? – премина тя в контраатака. – Разказа ли ви, че е бил син на Посейдон?


  Али, който и без това не си мореше ума с подобни неща, не знаеше какво да каже. Криминоложката, с вид на човек, който си беше свършил работата, се обърна към мен:


  – Съществуват най-различни легенди за основаването на Византион, шефе!


  Вече трябваше да тръгвам. Да мина през „Зейрек“ и да говоря с онзи Намък, а след това и да успея да се прибера вкъщи. Щеше да е срамота, ако закъснеех за идването на Евгения. Винаги обаче съм харесвал легендите, слуховете, разказите за Истанбул и съм обичал да ги слушам! Освен това те в случая бяха свързани с разследваното от нас престъпление и нямаше начин да не ги чуя още веднъж.


  – Е, разказвай да чуем! – рекох аз и се настаних на един от празните столове покрай масата.


  Вирналият за малко нос Али се окуми. Все още стоеше прав. Посочих му свободния стол.


  – Защо не седнеш, Али? Не е срамно да не знаеш, срамно е да не научиш онова, което не знаеш...


  – Прав сте, шефе! – рече Али, но вътрешно не беше съгласен.


  Не приемаше и поражението си, а и нямаше какво повече да каже, затова предпочете да помълчи за момент. Сигурен бях, че при първия удобен случай щеше да се опита да вземе реванш, ама и Зейнеб не беше по-различна от него. В началото това тях­но съперничество ме дразнеше и дори се принуждавах да се намесвам понякога в техните препирни. Чак по-късно разбрах, че това е техният начин да флиртуват. Чувстваха се щастливи от вълнението да се противопоставят един на друг, да спорят и да се нападат взаимно. За да не им развалям това удоволствие, и аз често пъти премълчавах. Още повече че в повечето случаи тези диспути помагаха на разследването, като ни даваха възможност да преценяваме нещата от една по-различна гледна точка.


  – Първата легенда е онази, която вече ви разказах! – продължи думите си Зейнеб, след като хвърли едно око на записките си. – Народът на Мегара в Древна Гърция бил победен във войните и обеднял. Техният крал Визас се допитал до Делфийския оракул какво трябва да направи. Оракулът предал повелята на Аполон: „Качете се на корабите си и преплавайте морето, основете града си срещу земята на слепите23“, рекъл им той. Те изпълнили заръката му и стигнали срещу земята на слепите, тоест стигнали до днешния нос Сарайбурну.


  
    23 Според легендата крал Визас от Мегара, град, намиращ се близо до Атина, основал Византион, като преплавал с флотата си на североизток през Егейс­ко море. Когато се допитал до оракула в Делфи къде да изгради своя нов град, той му казал: „Срещу слепците“. Визас не разбрал смисъла на това, но когато доплавали до Босфора, решил, че слепите са жителите на разположения на азиатския бряг гръцки град Халкедон, които явно не виждали прекрасната земя само на миля от другата страна на Босфора. Визас основал своя град именно на това красиво място и го именувал на себе си – Византион. По-късно Византион завладял Халкедон. – Б. пр.

  


  Али явно не разбра и промърмори:


  – Че коя ще е тая „земя на слепите“?


  Тръгнах да му обяснявам, за да остави момичето на мира:


  – Кадъкьой24, скъпи ми Али! Тази част на легендата я знам и аз. Този израз е вид ирония към заселниците в Кадъкьой, които са били толкова слепи, че да не видят прекрасната земя на другия край, където сега е Сарайбурну. Тоест толкова сте слепи, че не виждате прекрасното, това е искал да каже оракулът.


  
    24 Гръцкият град Халкедон е днешният Кадъкьой. – Б. пр.

  


  – Не само красотите, шефе – отново взе думата Зейнеб. – Тъй като Византион от три страни е обграден с морета, затова е особено добър и за отбрана. Разбира се, че има и стратегическо значение. Вземали са и данъци от преминаващите през Босфора кораби.


  – Да беше казала „харач“25 – не се сдържа да прокоментира и нашият калпазанин. – Като Дели Домрул26 – от минаващите по три, от непреминаващите – по пет пари...


  
    25 „Харач“ е османската дума за данък. – Б. пр.


    
      26 Легендарен турски герой, който изградил мост над едно сухо дере и карал насила хората да преминават по него – който преминел, му вземал по три аспри, който не искал да премине – по пет пари. Накрая ангелът на смъртта Азраил дошъл и го вразумил. – Б. пр.

    

  


  – И рибните пасажи... най-важният източник на храна за града. Паламуди, скумрии, лефери...


  – Кой знае какви още риби е имало по онова време? – с носталгия добавих и аз. – В детството ми още вадеха лефери от Босфора... Унищожихме популациите им...


  – Както и да е. Като не видели прекрасната земя в Сарайбурну, се заселили в Азия и затова ги нарекли „слепи“, а града им – Халкедон27.


  
    27 Всъщност първите колонисти в Халкедон са били земеделци, а не търгов­ци и затова за тях мястото, около което е имало обширни плодородни поля, е било по-добро. – Б. пр.

  


  – Ама наистина са били слепи тия – промърмори и Али. Най-сетне се беше отказал да стърчи прав и седна на свободния стол до мен. – Да имаш Сарайбурну и да се заселиш в Кадъкьой? Бих живял там, само и само да имам тази гледка!


  Зейнеб, поглеждайки към човката на орела, не можеше да не се съгласи с това:


  – Бога ми, и аз бих избрала Сарайбурну! Помисли си само, Али – по онова време всичко наоколо е било гори, нямало е нито тия безформени сгради, нито това човешко стълпотворение! Да не говорим за колите – то пътища не е имало като хората, само няколко рибарски лодки, тук-таме някоя платноходка се е поклащала върху морето. Нищо повече! Това, което нарече „град“, е било едно малко пристанище, една крепост, заобиколена от гори и от море!


  За миг се опитах да си представя Истанбул такъв, какъвто го описваше Зейнеб. Напразно – така и не успях да извикам пред погледа си представата за онзи античен град, не можах да изтрия от съзнанието си призрака на обгръщащите ни отвсякъде бетонни сгради и грозни гледки. И Зейнеб, и Али бяха потънали в мълчание. Сигурно защото и те като мен неуспешно се опитваха да си представят античния Византион.


  – Това ли е всичко? – опита се да омаловажи нещата моят всез­найко. – Добре, но ние, така или иначе, вече знаехме всичко това.


  – Задръж малко, Али! Сега ще ви разкажа същинската легенда – продължи Зейнеб, поглеждайки към мен. – Тази легенда стига чак до Зевс. Най-великият от олимпийските богове, известен със своите любовни похождения.


  – То и без туй всички старогръцки легенди опират до Гръмовержеца – отново се опита да я засече Али, но Зейнеб продължи, все едно не е чула думите му.


  – Един ден Зевс видял прочутата с красотата си дъщеря на Аргос, Йо, и веднага се влюбил в нея. Много скоро новината за новата любов на Зевс достигнала до ушите на главната богиня Хера, на която и без това били омръзнали похожденията на съп­руга й. Тя ужасно се разгневила и понеже не можела да му стори нищо, решила да си отмъсти на Йо. Щом разбрал за това, Зевс, за да я опази от жена си, превърнал Йо в бяла юница. Но Хера пак узнала за тази негова хитрина и накарала да откраднат кравата, а Аргос сложила да я пази. Зевс също не стоял със скръстени ръце и изпратил бог Хермес да го убие. Като разбрала за това, Хера изпратила един стършел, който да я преследва. За да се спаси от него, Йо пробягала хиляди километри, стигнала до Босфора и се хвърлила във водите му. С плуване преминала на отсрещния бряг. Така първото име на Босфора било „Боспорос“, което на гръцки означавало „Бичи брод“. Както и да е. Пътят на бягащата от гнева на Хера Йо достигнал до Златния рог. Тук между два хълма тя родила момиче, на име Кероеса. Но като поотраснала, и тя пострадала от един бог – бога на моретата Посейдон. Като не могла да се противопостави на този силен бог, тя забременяла от него. Бизантас, или Визас бил това бебе, което Кероеса носела в утробата си. Затова и успял да стане велик крал и да основе този велик град, който нарекъл с името си. И монетата, която намерихме в дланта на жертвата, е от този град28.


  
    28 Във Византион се секат монети с полумесец и звезда още през IV в. пр.н.е. Според легендата полумесецът е в чест на богинята на Луната Хеката, която жителите тогава считат за спасителка на града от атаките на Филип II Македонски през 340–339 г. пр.н.е. По-късно, през 330 г. от н.е., Константин I добавя звездата на Дева Мария към флага. Византион всъщност за пръв път в европейската история използва като символ комбинацията от полумесец и звезда. Полумесецът и звездата не са напълно изоставени от християнския свят след падането на Константинопол. И до днес на официалното знаме на патриарха на Йерусалим има полумесец и звезда с лъчи. – Б. пр.

  


  – Не е така, мила ми Зейнеб – засече я Али. – Тази монета са я секли не жителите на Византион, а римляните, при това – стотици години по-късно.


  Ей, тия май пак започнаха!


  – Наистина, Зейнеб, кога Византион е станал римски? – намесих се и аз. – Има ли нещо по този въпрос в нещата, които си изчела?


  Лицето й светна като на трудолюбив ученик, изпълнил отлично домашната си работа.


  – Има, инспекторе! Не знам колко е вярно, понеже потърсих в интернет – отвърна ми тя и хвърли многозначителен поглед към Али. – Всъщност данните, които сте взели от Лейля ханъм, са по-достоверни. Но от това, което прочетох... – Не беше много сигурна и отново погледна в записките си. – Да, точно така пише – Византион е основан около 660 г. пр.н.е. Просъществувал повече от седемстотин години като град държава. През 73 г. е присъединен към Рим в границите на Витиния и Понт.


  Наистина, малко се поучудих.


  – А бе, значи, Рим е бил чак след 700 години? А аз си мислех, че империята е от по-рано...


  – Прав сте, и аз смятах така – отвърна тя. – Срам ме е да го кажа, но аз си мислех, че гърците и римляните са един и същи народ.


  Какво бих могъл да кажа? Бяхме невежи за историята на собствения си град! Да оставим настрана гръцкия и римския период. Не знаехме нищо и за османския му период. Въпреки цялата ни неукост, станеше ли дума – без капка свян заговаряхме за „славните ни предци“! До припадък!


  Докато си мислех за тези неща, осъзнах, че сме в странна ситуация. Ние работехме върху разкриването на едно престъпление. Бяхме от хората, които разрешават престъпления, спорят около неизвестните страни на случилото се, размишляват, разсъждават. А сега досущ като някакви археолози седяхме около масата и издирвахме тайнственото минало на града. Не че не ми допадаше и това, но задачата ни беше да разследваме едно престъпление и да разрешим случая.


  – Както и да е – рекох и станах от стола. – Зейнеб, скъпа, кога щяха да правят аутопсията?


  – Утре, шефе! До обяд ще имаме резултатите от аутопсията, така си мисля.


  – Добре, но няма да е лошо утре още веднъж да посетим къщата на убития. Както каза Лейля, може би колекцията му от монети ще е някъде там. Трябва добре да го проучим и самия Недждет. Още ли е работел в университета, или е бил на някаква друга работа? Трябва да разберем всичко това. Лейля приказваше за него малко колебливо. Стори ми се, че крие нещо от нас. Трябва да прегледаме и криминалното му досие. Дали се е забъркал в нещо? Ако няма досие, да проверим бил ли е разследван за нещо?


  – Ами онзи хирург? Него няма ли да го разпитаме, шефе?


  – Ще го разпитаме, Али. Аз сега ще мина през онова сдружение.


  Сякаш малко се притесни.


  – Да дойда и аз? Тук няма какво да се прави вече...


  – Ти вземи се отбий надвечер в този ресторант в крепостта „Сепетчилер“. Може келнерите, които са работили в неделя, вече да са дошли на смяна. Наистина ли Лейля ханъм е била там онази вечер? Наистина ли са се карали? По начина, по който тя ни разказа, ли е било, или иначе? Какво точно се е случило помежду им? Всичко разбери!


  Да, но някак си не успях да го убедя.


  – До вечерта има още много време, шефе! Да дойда с вас, пък после да прескоча и до „Сепетчилер“?


  Дали искаше да дойде, защото се притесняваше, че нещо лошо може да ми се случи, или понеже се опасяваше, че ще изгуби нишката на разследването? Трудно ми беше да преценя.


  – Добре, да вървим тогава! – склоних пред настоятелността му аз.


  Направих няколко крачки и погледът ми отново попадна на зюмбюлите, които Али беше донесъл. Още ухаеха възхитително! Обърнах се към нашата криминоложка с надеждата, че ще се научат най-сетне да се ухажват, без да се карат и да се заяждат един с друг.


  – Зейнеб, да беше отишла и ти с Али довечера?


  В тъмните й очи просветна някакво стеснение.


  – Както заповядате, инспекторе!


  Явно беше разбрала истинското ми намерение, но за да не бъде много приятелско, се обърнах към нея съвсем служебно:


  – Заедно говорете с келнерите. Разпитайте ги, да видим, може пък собственикът на ресторанта да познава Недждет Денизел.


  Макар да се опитваше да прикрие чувствата си, и нашият дивак с радост прие предложението ми.


  – Ще се върна и ще те взема, Зейнеб!


  Мъчеха се да избегнат погледите си.


  В този миг изрекох първото, което ми дойде на ума:


  – Вярно, след като ще ходите в крепостта „Сепетчилер“, защо не вечеряте там? Ако нямах гостенка тази вечер, и аз щях да дойда с вас. Малко е скъпичко, но пък гледката е страхотна!


  Откъс от книгата...


  



  



  



  



  



  



  



  
    


    


    Други електронни книги може да намерите в Библио.бг

    

    



    



    

    

    

    

    Чети каквото обичаш!
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    Платформа за електронни книги и списания.
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